
Proletari din toate țările, uniți-vă !

Un afiș mare expus In holul 
Institutului de autodrumurl anunța 
că duminică, din inițiativa orga
nizației de comsomol, se va iniția 
un „voskresnik". An răspuns cu 
entuziasm la chemarea organiza
ției. Astfel de acțiuni aveau loc 
deseori toamna. Duminica, studen
ții plecau la țară și-i ajutau pe 
colhoznici la strîngerea recoltei. 
Eu participam pentru prima oară 
la „voskresnik”.

Plecarea a fost fixată pentru 
stmbătă după amiază, pentru ca 
duminică să putem ți la cimp dis- 
de dimineață.

\ Camioanele colhozului, care ur
mau să ne transporte, au sosit tn 
Harkov la prinz. Șoferii îi cunoș
teau pe mulți dintre studenți. A- 
ceștia începură îndată să se inte
reseze de stadiul tn care se află 
recoltarea, de rezultatele obținute, 
de colhoznici.

— Varea Boroda e tot fruntașă ? 
— întrebă Borea Serdiukov.

— Păi sigur I — izbucni Iura. 
De cine poate el să se intereseze ! 
Să vă spun, băieți, ce a făcui Bo- j 
rea. Cînd am fost anul. trecut la ; 
un „voskresnik", el s-a învîrtii tot 
timpul pe lingă o colhoznică brune
tă. Ce să vă spun, nu-și mai lua 
ochii de la ea.

Am izbucnit în rls, spre neca
zul lui Borea care căuta să ne 
convingă că o urmărise pe Varea 
fiindcă era uimit de îndemînarea 
ți repeziciunea cu care lucra.

Drumul a fost plăcut și foarte < 
vesel. Am glumit, am rîs și am 
cîntat de răsuna cîmpul. Pe ogoa- \ 
re, în unele locuri plugurile trase, 
de tractoare pregăteau brazdele \ 
pentru însămînțările de toamnă. In 
altă parte, începuse recoltatul po
rumbului ale cărui frunze uscate 
foșneau misterios. Am ajuns în 
colhozul „Zarea kommunizma“ pe 
seară. In întîmpinare ne-a Ieșit 
președintele și secretarul organi
zației de comsomol.

— Bine ați venit la noi. tova
rășii Vă mulțumim pentru iniția
tiva voastră — ne spuse președin
tele.

Ne-am spălat de praful drumu
lui, apoi am fost invitați la masă.

• Colțunașii fierbinți, peste care s-a 
turnat smintind grasă, s-au bucu
rat de mare trecere.

— Și acum, la culcare — ne 
îndemni președintele. Mîine înce
pem lucrul de dimineață.

Dar îndemnul lui rămase fără
• urmări. Parcă se indura cineva să 

se despartă așa repede de seara 
acea liniștită, de cerul înalt și 
spuzit de stele, de mireasma nede-

. finită, dar atit de plăcută care în- 
' văluia satul cuprins de înserare ? 
! Am aprins în curtea sediului 

colhozului un foc de vreascuri. Stu- 
denți și colhoznici, am cîntat-, 

' am povestit, am rîs pînă noaptea 
tlrziu.

A doua zi, cînd dunga orizontu
lui prinse a se impurpura vestind 
apariția discului de aur al soarelui, 
noi ne aflam în camioanele colho
zului care ne duceau la cimp. Știam 
din ajun că vom ajuta la recolta
tul porumbului, care în anul acela 
se copsese devreme. Fusesem re
partizați în brigăzile colhoznice ș< 
ni se explicase ce aveam de făcut. 
Datorită acestor măsuri prealabile.

' etnd am ajuns la cimp ne-am apu- 
cat îndată de treabă, fiecare în

■ brigada în care fusese repartizat. 
!’ Cuceriți de ritmul vioi al muncit
• colhoznicilor, treptat, treptat ne-am 

deprins să culegem repede știu- 
lefii înveliți în pănușe gălbui, cu 
moț mătăsos și roșcat ca arama.

, Pe la ora 10, o colhoznică ne îm
părți la fiecare cîte o cană și pîi- 
nișoare rotunde, rumenite. Pe drum 
stopase un camion ce transporta un 
fel de butoi-cisternă pe care scria 
cu litere mari „Moloko“

„Tovarăși studenți — se auzi vo
cea crainicei de la statia colhoznică 
de radîoficare — sînteți invitați la 
o mică gustare. Se instituie premii 
pentru cea mai mare cantitate de 
lapte băută".

— Pînă nu face Zina o glumă, 
nu se lasă — spuse rtzind un col
hoznic.

Masa de prinz ni se servi pe 
cimp, unde a fost amenajată o 
bucătărie.

Am lucrat pînă seara. La contro
lul făcut, s-a constatat că studenții 
au efectuat 98 de zile-muncă. Pre
ședintele și colhoznicii ne-au feli
citat și ne-au mulțumii. Eram 

' bucuroși.
Am plecai din colhoz în aceeași 

seară, tot cu camioanele. Ne cu
prinsese o oboseală plăcută, de 
care eram minări.

)

HA In cinstea Congresului partidului
Constructorii 
de troleibuse
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în urma propunerii delegației sovietice
Adunarea generală a aprobat admiterea in O.N.U 

a 16 țări, printre care și R. P. Romină
NEW YORK 15 (Agerpres). —
La propunerea delegatului sovietic, A. A. Sobolev, Con

siliul de Securitate s-a întrunit din nou miercuri seara 
pentru a reexamina problema admiterii de noi membri în 
O.N.U. pentru a se ieși din impasul provocat 
kaișist.

A. A. Sobolev a prezentat o rezoluție care 
admiterea simultană a 16 din cele 18 țări care 
cerere de admitere în O.N.U. Delegatul sovietic 
ca cererile R. P. Mongole și Japoniei să ție examinate în 
sesiunea următoare a O.N.U. Rezoluția delegatului sovie
tic a fost adoptată cu opt voturi favorabile și 3 abțineri. 
Nu au votat pentru admiterea simultană în O.N.U. a ce
lor 16 țări reprezentantul S.U.A., gomindanistul, precum 
și reprezentantul Belgiei.

După cum relatează corespondenții agențiilor de presă, 
în momentul anunțării rezultatului favorabil al votului 
care recomandă Adunării Generale să admită 16 noi mem
bri în O.N.U. „sala Consiliului de Securitate a izbucnit 
în aplauze**.

Imediat după votul favorabil al Consiliului de Sect»-

de cian-

prevedea 
au făcut 
a propus

Adunarea Generală a O.N.U. întrunită în ședințăritate,
plenară a hotărtt admiterea în O.N.U. a celor 16 țări prin
tre care și Republica Populară Romînă, Republica Popu
lară Ungară, Republica Populară Bulgaria și Republica 
Populară Albania.

Au fost de asemenea admise în O.N.U., în cadrul ace
leiași ședințe, Iordania, Irlanda, Portugalia, Italia, Aus
tria, Finlanda, Ceylonul, Nepalul, Libia, Cambodgia, 
Laosul, Spania.

La Închiderea ședinței președintele celei de a 10-a se
siuni a Adunării Generale a O.N.U. a declarat cele 16 
țări admise în Organizația Națiunilor Unite, care numără 
astfel în prezent 76 de țări membre.

Reprezentanții țărilor — noi membre In O.N.U. — au 
participat la ședința Adunării Generale a O.N.U.

Primirea de noi membri în O.N.U. — potrivit propunerii 
delegației sovietice — reprezintă un important succes al 
forțelor iubitoare de pace și totodată o înfrîngere a unel
tirilor celor care ani de zile au împiedicat rezolvarea 
acestei probleme.

In pragul celui de al șaselea cincinal
Cînd intri în curtea uzinei „Elek- 

trik“ din Leningrad și treci pe aleile 
drepte, împodobite de copaci și fîn- 
tîni arteziene, n-ai 6ă ghicești că 
oamenii de aici produc aparate elec
trice complexe.

Te întîlnești însă cu aceste apa
rate chiar la intrarea în secția prin
cipală de montaj. Iată, Intr-adevăr, 
că pe poarta secției ies, una după 
alta, alunecând ușor, noi mașini de 
sudură.

Serghei VasiUevici Belousov, se
cretarul comitetului de partid al u- 
zinei —un om uscățiv, în vîrstă, 
îmbrățișează cu privirea hala secției 
de montaj și povestește:

— Cînd am venit eu aici, prin 
1921, uzina repara motoare electrice 
și producea utilaj pentru tramvaiele 
din Leningrad. Suflul industrializă
rii țării a început însă să se simtă 
curînd și la noi, încă în 1924 se 
monta aici prima mașină de sudură. 
Nimeni nu știa atunci că acest fel 
de produse avea să ducă pînă de
parte faima uzinei.

Războiul a pricinuit pagube mari 
uzinei „Elektrik**. După război, tre
buiau luate multe lucrări de la în
ceput. In timp ce se reparau secții
le. s-a reluat producția mașinilor de 
sudură. Colectivul avea experiență 
și era hotărît să răspundă prompt 
cerințelor economiei naționale. Au 
fost produse tipuri noi de mașini, în 
cantități mari. Numai în 1950 s-au 
expediat de aici 14 tipuri de astfel 
de mașini. Peste un an, au mai fost 
puse în lucru alte cîteva zeci de ti
puri noi — printre ele: transforma
toare, mașini pentru sudură sub 
apă, mașini pentru sudură prin 
tact ș.a.

— Ni se cereau îndeosebi — 
ne Serghei Vaisilieviri — as a numi iii 
„saci** — adică un tip de mașini de 
sudură excelente, care pot fi folo
site chiar în pustiu, fiindcă se au- 
toalimentează cu curentul electric 
necesar. Ele au sub aceeași cuirasă 
și grupul electrogen, și aparatul de 
sudură Torni benzină si se formea
ză îndată arcul pentru sudură. Ma
șina, avîpd curent continuu, reali
zează o sudură trainică. E, totuși, 
relativ ușoară: poate fi transportată 
pe orice camion. Cîte mii de mașini 
de sudură, de felurite tipuri, n-au 
pornit pe porțile uzinei noastre, spre 
șantierele de pe Dan, Valea si Ni
pru !

Noul își spunea însă cuvîntul nu 
mimai în ce privește ritmul După 
război, 6-au întors la uzină munci-
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tori cu experiență — „cadre isto
ricește constituite**, cum li ae spu
ne aici — care, împreună cu tinere
tul, au desfășurat o vastă activitate 
creatoare.

Sînt la uzină date și cifre minu
nate, care glăsuiesc despre propu
nerile interesante, despre perfecțio
nările, soluțiile înțelepte și inovați
ile tehnice ale muncitorilor și tehni
cienilor de aici. E destul să compari 
mașinile de azi cu cele produse altă 
dată, pentru a vedea rodul acestor 
căutări creatoare. Noile mașini sînt 
prevăzute cu dispozitive pneumatice, 
hidraulice sau electronice, relee de 
timp și alte instalații automate.

La atelierul de reparații mecanice 
lucrează maistrul Anatoli Iakovle- 
viei Podliipaev, care a creat o serie 
de dispozitive de lucru originale. O 
ultimă invenție a lui se referă la 
prelucrarea pinioanelor de textolit. 
Mai de mult, acestea se prelucrau 
la două mașini: o mașină de frezat 
tăia în prisme placa de textolit. iar 
un strung rotunjea prismele. Podli- 
paev, împreună cu A. I. Protcenko 
au hotărît să nu mai dea placa de 
textolit la mașina de frezat, ci la o 
mașină radială de găurit, înzestrată 
cu un cuțit tubular. Mașina taie a- 
cum pjnioanele direct din placă 1 
S-au realizat însemnate economii de 
textolit; munca se desfășoară de 
15—20 ori mai repede,

In aceste zile, fiecare membru al 
colectivului de la „Elektrik** se în
treabă: „Ce va fi în anii viitori ? Ce 
va fi și ce va face uzina în al șase
lea cincinal ?“

In privința aceasta, trebuiesc a- 
vute în vedere, pe de o ©ante, cerin
țele economiei naționale, iar pe de 
alta, maturitatea de gî’ndire și dra
gostea de patrie a lucrătorilor de la 
uzină.

Cînd s-a discutat proiectul celui 
de al șaselea plan cincinal al uzinei, 
lucrătorii au spus:

— E nevoie să ne specializăm 
uzina. Linele mașini le vom trimite 
altor întreprinderi, iar deocamdată, 
vom crea secții specializate numai 
pentru ș*tanțar? și pentru fabricarea 
părților mari de carcasă.

Prin specializare uzina își va pu
tea concentra forțele pentru a ela
bora mai repede și a introduce în 
producție multe tipuri noi de mașini 
de sudură continuă răspunzînd ul
timelor cerințe ale tehnicii.

Inceputul a și fost făcut: în sec
ția de montaj se asamblează acum 
primele exemplare de mașini cu su
dură continuă. Pe sub bolta înaltă, 
macaralele poartă piesele noilor 
mașini. Jos stau la rînd carcasele 
acestora.

Noi tipuri de mașini sînt studiate 
de constructori și de lucrătorii de 
la laboratorul uzinei, sub conduce
rea lui Semion Tazba, care a venit 
la uzină acum 25 de ani. El îți vor
bește despre mașinile speciale pen
tru sudura oțelurilor refractare, des
pre acțiunea de industrializare a 
construcției de clădiri și la crearea 
blocurilor mari prefabricate. Căci 
uzinele care fabrică blocuri au ne
voie de mașini pentru sudarea re
țelelor metalice folosite la produce
rea acestor blocuri. O astfel de re
țea are multe puncte de sudură. 
Mașina specială ce va ti creată de 
uzina „Elektrik** va suda toate a- 
ceste puncte. Uzinele de prefabri
cate de beton își vor putea astfel 
mări de vreo șapte ori producția.

Cei de la uzina „Elektrik** știu că 
își vor îndeplini angajamentele în 
urma specializării întreprinderii și a 
secțiilor din cadrul ei.

De curînd, pe traseul troleibuselor 
din București, a fost experimentat pro
totipul unui nou troleibus.

Inițiatorul noii mașini e un om 
tînăr — inginerul Gheorghe Turbuțiu. 
Lucrează la atelierele centrale l.T.B- 
din Capitală abia de un an și ceva.* 
Și-a făcut studiile în Uniunea Sovie
tică la „E.M.I." — cum i se spune pe 
scurt Institutului energetic „Molotov" 
din Moscova. Invățînd la institut, vi- 
zitînd uzinele sovietice, făcîndu-și 
practica pe căile ferate electrificate ale 
U.R.S S., el s-a convins de avantajele 
transportului electrificat și a strîns te
meinice cunoștințe, hotărît să le aplice 
la întoarcerea în țară.

La atelierele centrale I.T.B., unde a 
fost repartizat, el și-a dovedit curînd 
destoinicia. A primit o muncă de răs
pundere la biroul de proiectări. Astăzi, 
e inginer șef al întreprinderii.

El a adus o contribuție importantă 
la realizarea a noj tipuri de vagoane 
de tramvai, la care partea electrică e 
montată în condiții mai bune; la con
struirea unui tip de tramvai mijlociu, 
cu motorul de 750 volți șa.

Nu de mult, Împreună cu tehnicieni 
și muncitori fruntași din întreprindere, 
inginerul Gheorghe Turbuțiu a cerce
tat o serie de schelete de autobuse ie
șite din uz și trecute la fier vechi. 
Motoarele acestora, de sigur, erau inu
tilizabile. De asemenea, multe alte an- 
samble. Dar șasiurile mai puteau 
încă servi... S-a stabilit că aceste șa. 
siuri pot fi utilizate pentru construirea 
de troleibuse. Una dintre problemele 
greu de rezolvat era aceea a montării 
pe aceste șasiuri a motoarelor elec
trice de 750 volți.

In acest scop, Inginerul și colabora
torii lui au studiat o serie de cărți și 
materiale documentare de specialitate 
sovietice, au făcut proiectele necesare 
și au trecut curînd la construcție. 
Prototipul prevăzut cu ansamblele e- 
sențiale ale noului troleibus montat 
pe șasiu de autobus scos din folosință 
a fost supus probelor pe teren- 
zultatele sînt îmbucurătoare.

In cinstea Congresului partidului, 
constructorii de la atelierele centrale 
I. T. B., luptă să termine construcția 
prototipului noului troleibus și să pre
gătească condițiile pentru producerea 
Iul în serie. El va fi elegant, confor
tabil, și va putea transporta 70 de 
persoane. Prin producerea noilor ve- 
hicole cu tracțiune electrică se vor 
realiza însemnate economii.

Nu va trece mult timp și noile tro
leibuse vor fi date în circulație.

GH. NIȚU
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Perdeaua albă de fulgi care se desprind fără înce
tare din cerul plumburiu, a acoperit orașul. Pe cren
gile desfrunzite ale copacilor, pe brazii conici, se aș
tern șuvițe dantelate de zăpadă. Acoperișurile clădi
rilor par uriașe căciuli albe.

Pe străzile Moscovei, pe aleile înzăpezite și în scua- 
ruri au devenit stăpîni copiii.

Spre patinoarele și bazele de schi, se îndreaptă sute 
de sportivi.

In clișeu : trambulina de schi de pe „Colinele lui 
Lenin“ din Moscova.

Angajamentele au fost realizate
Era, sîmbătă... Umbrele serii se lă

sau peste comună. La sediul gospodă
riei agricole de stat din Giarmata, 
raionul Timișoara, era mare lorfotă : 
membrii brigăzilor de cîmp se întor
ceau de la îngropatul viței de vie; 
tractoriștii, care terminaseră de arat, 
se îndreptau cu K.D.-urile spre remi
ze; camioanele ce transportau cereale 
sau furaje făceau ultimul drum...

Intr-una din încăperi.e sediului or
ganizației sindicale, tov. Wi.iam Hoff
mann, președintele comitetului de 
întreprindere, stătea la o masă lumi
nată de un bec e.ectnc și scria :

„Noi. colectivul de muncitori, teh
nicieni și ingineri de la gospodăria 
agricolă de stat Giarmata, raportăm 
că angajamentele luate în cinstea ce
lui de ai doilea Congres al partidului 
au fost realizate. Recoltarea culturilor 
a fost terminată încă la 15 noiem
brie... Aplicînd metode agrotehnice so
vietice, s-au executat lucrări de cali
tate... Am însămînțat cu grîu în rîn- 
duri încrucișate și în rînduri dese, 
2.367 ha... Arături adinei de toamnă, 
au fost efectuate pe 1.071 ha... Invă- 
țînd din experiența sovhozurilor so
vietice, am pregătit 1.108 tone de si- 
los și 900 tone de fîn..."

Și astfel, în darea de seamă pentru 
consiliul sindical raional, tov. Hoff
mann înșira rezultatele întrecerii so
cialiste în cinstea celui de al Il-lea 
Congres al partidului.

El ar fi vrut să scrie despre munci
torii de la atelierul mecanic, care au 
redat producției două tractoare K.D.- 
35 socotite inutilizabile; despre briga
da utemistului Veselia Iațin, care a 
recoltat de pe parcela înisămînțată în 
cuiburi dispuse în pătrat peste 5.000 
kg porumb știuleți la hectar, 
tractoriștii Carol Heschel și 
Miroslav care au arat zi și 
depășind norma cu 25-30%.

despre
Vasile 

noapte.

Wiliam Hoffmann compară înflori* 
toarea gospodărie de astăzi cu înfă* 
țișarea ei din 1950 — anul înființării. 
Producția la hectar era pe atunci 
scăzută — nici 1.000 kg de cereale; 
doar două secții agroviticole, un ate« 
lier mecanic improvizat, iar despre 
sectorul zootehnic nici nu era voi ba. 
Astăzi, gospodăria are șapte secții 
agrozooviticole. Sectorul zootehnic nu« 
mără 60 de vaci, 280 cabaline, 3800 
porcine. In locul atelierului improvizat, 
s-a ridicat un atelier, dotat cu mașini 
moderne, dintre care multe sînt primite 
din U.R.S.S, Pe ogoarele gospodăriei, 
lucrează 30 de tractoare.

— In acești ani — remarcă tov, 
Hoffmann — gospodăria a fost o ade* 
vărată scoală de creștere, de calificare 
a oamenilor.

Aici, au crescut oameni cu care se 
mîndrește întreaga regiune. Cu cîțiva 
ani în urmă Mihai Luci, de pildă. lu
cra în gospodărie ca zilier, iar acum, 
în întrecerea socialistă din toamna a- 
ceasta, a dobîndit titlul de „Cel mai 
bun tractorist**. Kati Schneider, și ea 
la început o simplă lucrătoare în gos
podărie, a urmat cursurile agrozoo
tehnice, apoi ale școlii de brigadieri, 
iar astăzi este o iscusită șefă de bri
gadă de cîmp.

Invățînd din experiența înaintată S 
sovhozurilor din U.R.S.S., gospodărit 
agricolă de stat din Giarmata șl-a în* 
tocmit planuri speciale privind îngră* 
șarea solului, folosirea mai rațională 
a mașinilor agricole, înlăturarea pier* 
derilor la recoltare etc.

...Era noapte, tîrziu. Forfota de a* 
fără încetase de mult. Doar tineretul' 
gospodăriei, adunat la club, participa' 
la pregătirile brigăzii artistice de agi
tație, cîștigătoare a premiului III 1» 
concursul pe țară. v
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Erna Scliulleri este strungăriță fruntașă la Fabrica de scule din 

Rtșnov, raionul Stalin, Invățînd din experiența strungarilor sovietici, 
ea dă zilnic, tn cinstea Congresului partidului, 200 de tarozl mici 

peste plan.
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Victoria agricultorilor din Ucraina
Multă bucurie a adus toamna acea

sta agricultorilor din Ucraina. Maga
ziile colhozurilor șl sovhozurilor gem 
sub povara griului, secarei, porumbu
lui. meiului. Fermele și-au mărit con
siderabil numărul de vite grase. In 
casele colhoznicilor, domnește belșu
gul.

In acest an, agricultorii Ucrainei au 
dat patriei sovietice peste plan 153,4 
milioane puduri de grîne. Republica 
și-a depășit de asemenea sarcinile în 
ce privește predarea la stat a cotelor 
de lapte, lînă, ouă, legume, floarea 
soarelui, struguri, culturi de bostănă- 
rie și etero-uleioase.

Satul ucrainean luptă hotărît pentru 
realizarea mărețului program de mă
rire a producției cerealiere și a produ
selor zootehnice, elaborat de C.C. ai 
P.C.U.S. Șl succesele nu au întîrzial 
să se arate.

Ucraina este cel mai bogat grînar 
al Uniunii Sovietice, cel mai mare pro
ducător 
ginoase, 
acesta, 
statului 
Ucraina 
din producția de zahăr a U.R.S.S.

In Ucraina, cultura cerealelor a fost 
considerată totdeauna o ramură agri
colă de bază. De aceea, după plenara 
din ianuarie a C.C. al P.C.U.S., colho
zurile și sovhozurile au acordat aten 
ție deosebită măririi producției de ce
reale, ca bază a avîntului continuu al 
tuturor ramurilor agriculturii. Un mij
loc important de rezolvare a acestei 
sarcini a fost extinderea culturii po-

de grîne, zahăr, culturi olea- 
produse ale zootehniei. Anul 
ogoarele republicii au dat 

395 milioane puduri de grîu. 
dă de asemenea trei sferturi

rumbului. S-a însămînțat cu porumb 
aproape un sfert din întreaga suprafa
ță rezervată cerealierelor. Această 
schimbare în structura suprafețelor 
însămînțate a permis colhozurilor și 
sovhozurilor Ucrainei să sporească 
considerabil producția de cereale, să-și 
întărească baza furajeră și să împingă 
înainte creșterea vitelor proprietate 
obștească.

La 1 octombrie, s-a încheiat anul a- 
gricol în zootehnie. Planul de creștere 
a șeptelului la vitele mari cornute și 
la porci a fost depășit. Fermele colho
zurilor au cu 286.000 mai multe vaci 
șl cu 775.000 mai mulți porci decît în 
anul trecut.

Toate acestea au avut drept rezultat 
creșterea retribuției în natură și în 
bani pentru ziua-muncă. Expozițiile a- 
gricoie organizate în numeroase ra
ioane și regiuni ale republicii dovedesc 
grăitor cît de mult a crescut avuția 
obștească a colhozurilor precum și 
velul de trai material și cultural 
colhoznicilor.

In aceste zile, în colhozurile 
S.M.T.-urile Ucrainei se desfășoară 
trecerea socialistă în cinstea celui 
al XX-lea Congres al P.C.U.S.
muncește intens pentru a s.e asigura în 
anul viitor recolte bogate de cereale 
șl alte culturi agricole. Planul însă- 
mînțărilor de toamnă a fost depășit. 
Gospodăriile își calculează acum 
rezultatele unui an de muncă și des
coperă rezerve pentru a asigura în a- 
nul viitor un nou avînt ai producției 
la toate culturile agricole.

In luna iulie a anului 1927, în palatul din Livadia (Crlmeea), fostă 
reședință de vară a țarului Nicolae al Il-lea, își petreceau concediile de 
odihnă circa trei sute de țărani din toate colțurile Uniunii Sovietice.

Și intr-una din zilele acelei luni, s-a petrecut un eveniment cu totul 
neobișnuit: în ambianța fastuoasă a fostului palat țarist, în fața celor 
trei sute de țărani, minunați cultivatori de pămînt și crescători de vaci 
și oi, dar încă prea puțin familiarizați cu problemele literaturii, spre to
tala deprimare a ultimilor trubaduri ai esteticei „subțiri**", care mai rătă
ceau fantomatici pe la periferiile artei sovietice, poetul Maiakovski a 
ținut o conferință despre literatura nouă sovietică, despre estetica realis
mului socialist. In poezia sa „Minuni**, document poetic de valoare isto- 
că, Maiakovski a consemnat momentul, realizînd un autentic și cald 
manifest despre revoluția petrecută în gîndirea țăranilor:

Aici, 
alături, 

unde lămpile ard,
Huzurea autocratul,

juca biliard.
Iată aici,

unde Romanov
nu putea să adoarmă,

Unde-mpărații,
jucînd.

oftau din greu,
Ie vorbesc eu

țăranilor 
despre forma

ni-
al

?i 
în
de 
Se

Stg

I

Și conținutul
versului meu.

Conducta de petrol Tuimazî-Omsk
S-au terminat lucrările de construc

ție a marii conducte de petrol Tui
mazî-Omsk. Ea este una din cele mai 
lungi conducte de petrol din Uniunea 
Sovietică. Are 1.332 km și traversea
ză lanțul munților Urali, taie rturile 
Belaia, Ufimka, Sim, Tobol, Ișim și 
Irtîș. De-a lungul ei, au fost constru
ite puternice stații de pompare, cu 
ajutorul cărora petrolul din Bașkiria 
ajunge la rafinăriile de petrol din 
Omsk.

Constructorii au desfășurat pe șan
tierul conductei o activitate uriașă. 
Pe mari întinderi, ei au excavat peste 
4 milioane de metri cubi de pămînt 
și au instalat conducte de oțel in gre
utate de zeci de mii de tone. Toate 
lucrările principale au fost efectuate

cu ajutorul unor mașini sovietice pu
ternice. Pentru săparea tranșeelor au 
fost folosite excavatoare cu roate 
port-cupe, care înlocuiau fiecare multe 
mii de lucrători terasieri. Un singur 
excavator de acesta săpa in 24 de ore 
pînă la 1 km de tranșee.

Multe greutăți și piedici au învins 
constructorii in zona munților Urali.

Minunat eroism au vădit construc
torii și la forțarea riurilor.

La construcția conductei, a fost 
larg folosită metoda ..sudurii electrice 
automate sub fondant", elaborată de 
un institut al Academiei de Științe a 
R.S.S. Ucrainene. Noua metodă de 
sudură a sporit considerabil produc
tivitatea muncii, ...........

Mi-am reamintit de acest moment și de aceste versuri ale marelui g 
poet, citind zilele trecute, într-un ziar sovietic, ceva asemănător prin mă- S 
reția semnificațiilor pe care le oglindește. De astă dată, după 28 de ani, g 
evenimentul nu a mai avut loc într-un palat al țarilor, ci într-unul din g 
Palatele culturii, zidite cu miile în Țara Socialismului, și anume în cel « 
pe care și l-au construit harnicii colhoznici din stanița Zolskaia, ținutul g 
Stavropol. g

In stanița Zolskaia se află unul din cele mai mari și mai productive g 
colhozuri din Uniunea Sovietică. Venitul anual al acestui colhoz trece de g 
14 milioane de ruble, o cifră uriașă pentru un sat de cîteva mii de locui- S 
tori. In ultimii trei ani, fapt demn de reținut, colhozul a alocat pentru g 
necesitățile culturale ale membrilor săi nu mai puțin de trei milioane £ 
și jumătate de ruble. S

Aceasta este „ambianța" care a atras, desigur, pe cineaștii sovietici g 
ce au organizat, de curînd, în stanița Zolskaia, un mare festival de filme, g 
care a durat mai multe zile. S

De ce atîta interes pentru un festival de filme, la care, de tapt, nu g 
s-a oferit nici o cupă de aur sau de cristal și în cadrul căruia nu s-au g 
prezentat decît producții cunoscute, cum sînt „Încercarea fidelității", § 
„Destinul Marinei Vlasenko", „Spre țărmuri noi", „Zvăpăiata" ș.a. ? In- g 
trebările nu-și găsesc răspunsul tîlcuitor dacă nu parcurgi, măcar in g 
treacăt, stenograma dezbaterilor despre respectivele filme, despre menirea « 
artei cinematografice, despre modalitățile de oglindire a eroului pozitiv, q 
despre raporturile dintre artă și viață, probleme pe care țăranii colhoznici $ 
le-au discutat cu argumente demne de competenți esteți. 5

De pildă, șefa de brigadă Tatiana Igolnikova a pus problema erou- Z 
lui pozitiv in film și a oferit zeci de exemple chiar din viața colhozului. 
In ceea ce privește pe crescătoarea de păsări Matriona Nikotina, ea a 
dezbătut chestiunea autenticității jocului actorului, arătind cît de comici 
apar unii interpreți travestiți în colhoznici, care n-au văzut satul nici o 

Z dată în viața lor. In sfîrșit, agronomul Ivan Stempovski nu s-a mulțumit 
5 cu atit: el a cerut cineaștilor să dezvolte cît mai larg perspectiva spre 
X viitor pe care o deschide comunismul, să înfățișeze „cum cerea Ce nî- 
Z șevski" viața peste zeci de ani, de pildă, un colhoz, să zicem, în 1970. 
5 Citești darea de seamă din ziarul sovietic și înțelegi cît de uriaș și 

de grandios este drumul străbătut de la țăranii Iui Maiakovski, care abia 
g încercau să descifreze „secretele" frumuseții rimelor într-o poezie, p nă £ 
5 Ia cei de astăzi, care discută cu competență despre arta cinematografică, 
‘r; Citești și te gîndești încă o dată la poezia „Minuni" a lui Maiakovski. 5 
£ Dar „minuni" cum sînt cele care s-au petrecut în stanița Zolskaia, se des- g 
g fășoară continuu, pe,tot întinsul Uniunii Sovietice.
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Ăscultînd cvartetul „A. P. Borodin"
--- '... ...

Două poezii 
de STEPAN SC1PACIOV >

Pe marginea unor traduceri din Lermontov
In cei 11 ani de la eliberare, am 

avut deseori prilejul de a asculta 
concerte ale artiștilor sovietici și de 

■ fiecare dată ni s-a înfățișat un nou 
și minunat aspect al bogăției și mul
tilateralității artei muzicale sovietice.

Și astăzi ne amintim cu emoție de 
minunata apariție a Cvartetului „Vuil- 
laume“ din Kiev, care, într-unul din 
concertele sale, s-a bucurat de cola
borarea lui George Enescu.

Acum doi ani, Cvartetul de coarde 
„P. I. Ceaikovski" ne-a înfățișat un 
alt aspect. Compus numai din tineri 
și fiind înființat destul de recent, 
cvartetul a dovedit prin concertele 
sale o reală maturitate artistică și a 
arătat că noile cadre de muzicieni 
continuă tradiția, cultivînd cu dra
goste muzica de cameră.

Astăzi, o altă formație de muzică 
de cameră, Cvartetul de Stat „A. P. 
Borodin** din Moscova, ne aduce o 
nouă mărturie a dezvoltării artei mu
zicale din Uniunea Sovietică. Și acest 
colectiv artistic este alcătuit numai 
din tineri : cel mai vîrstnic are 32 de 
ani, iar cel mai tînăr, numai 25. Mem- 
brii cvartetului, 
Conservatorului 
Moscova, sînt : 
(vioara I-a),
(vioara Il-a), Dmjtri Șebalin (violă) 
și Valentin Berlinski (violoncel).

înființat în aprilie 1946, probabil 
cînd membrii lui se mai aflau încă 
pe băncile conservatorului, Cvartetul 
de Stat „A. P. Borodin" are astăzi, 
în urma sa, zece ani de activitate con- 
certistică și de muncă muzicală colec
tivă, care i-a dus spre frumoase înfăp
tuiri artistice. Prin această îndelun
gată și perseverentă muncă de an
samblu, de studiu adînc al lucrărilor 
din repertoriu, Cvartetul „A. P. Bo
rodin" a ajuns la un nivel de execu
ție care s-a impus în lumea artistică. 
In acest timp, formația și-a făurit 
bogat repertoriu, 
lucrări.

In numeroasele 
ferite orașe din 
Cvartetul de Stat 
cucerit o reală popularitate. Deosebit 
de prețuită de compozitorii sovietici 
și, în general, de cercurile muzicale 
tînăra formație de muzică de cameră 
s-a bucurat adesea, în concertele sale, 
de colaborarea compozitorului D. Șos- 
takovici sau de concursul celor mai 
de seamă soliști sovietici, ca : pianiș
tii Sveatoslav Richter, Lev Oborin, 
Emil Ghilels, violonistul David Ois- 
trach etc. Un turneu făcut anul aces
ta în diferite orașe din Germania a 
fost încununat de un deosebit succes 
și le-a adus artiștilor elogiul unanim 
al presei.

Primul concert al Cvartetului de 
Ștat „A. P. Borodin", aflat acum în 
țara noastră, a avut loc vineri, 9 de
cembrie, în sala Dalles din București 
și a avut următorul program : Cvar
tetul nr. 2, în re major, de Borodin, 
Cvartetul nr. 4, în re major, de Dmitri 
Șostakovici și Cvartetul în sol minor 
de Cl. Debussy.

In literatura muzicii de cameră, 
cvartetele de Borodin — și, în special, 
cvartetul nr. 2 — se înscriu printre 
cele mai de seamă și sînt reprezenta
tive pentru inspirația populară și pen
tru calitățile melodice deosebite ale 
acestui mare compozitor clasic r-us. 
Prima parte a cvartetului are carac
terul unui dialog, foarte sugestiv, în 
care se îmbină lirismul, expresia me
ditativă cu unele accente dramatice. 
A doua parte — scherzo — formează 
un contrast, prin vioiciunea sa ritmi
că, plină de prospețime și prin valsul, 
din partea mediană, de subtile evo
cări. „Nocturna" — partea a treia —

cu toții absolvenți ai 
„P. I. Ceaikovski“ din 

Rostislav Dubinski 
Iaroslav Alexandrov

de peste o sută
un 
de

di-concerte date în
Uniunea Sovietică, 

„A. P. Borodin** și-a

una dintre cele mai populare piese 
ale repertoriului, se distinge prin pro
fundul ei lirism, prin generozitatea 
melodiei străbătute de o reală și au
tentică poezie, Finalul ne apare ca o 
imagine de veselie populară, exube
rantă, marcată de accentele ritmice 
robuste ale dansului popular.

In interpretarea acestei 
cvartetul a știut să dea relief 
muzicale, să scoată în evidență 
poetic al muzicii lui Borodin, cu 
plasticitate, nuanțat, realizînd 
într-o expresie sonoră unitar-ă, 
genă și expresivă.

Cvartetul de Șostakovici, mai mic 
ca proporții, a fost deosebit de inte
resant, atît prin construcția lui, în 
care elementul polifonic e mai frec
vent, cît și prin melodica sa originală. 
Toate cele patru pănți ale cvartetului 
sînt străbătute de un puternic suflu 
epic, întretăiat, pe alocuri, cu un epi
sod dramatic, cu o viziune tulbură
toare sau cu un cîntec, dureros și plin 
de patos (ca, de pildă, în „andanțino" 
sau în partea a treia).

Muzica lui Șostakovici a fost re
dată, concentrat și cu vigoare, în toa
tă expresia ei incisivă și lapidară, cu 
o culoare sonoră care scotea în relief 
sensul pregnant și tulburător al mu
zicii.

Ultima piesă din program, Cvarte
tul în sol minor de Debussy, s-a 
bucurat de o interpretare luminoasă, 
clară și bine concepută din punct de 
vedere arhitectonic. Muzica s-a des
fășurat într-o succesiune de imagini 
poetice și evocatoare, de la trăsături
le ferme și hotărîte ale primei părți, 
la gratia subtilă a scherzo-ului, de 
la cantilena de un lirism nu lipsit de 
sensualitate, la finalul plin de pasiune 
și for-ță interioară. In concepția de in
terpretare a acestui cvartet, artiștii au 
știut să reliefeze liniile mari melodice, 
culoarea și accentele ritmice ale mu
zicii, oferindu-ne o imagine solid cons
truită, limpede, plină de poezie.

Cvartetul de Stat „A. P. Borodin" 
s-a evidențiat printr-un joc de ansam
blu unitar-, omogen, just echilibrat în
tre diferitele instrumente. Fiecare 
dintre instrumentiști este perfect stă- 
pîn al instrumentului său, își cunoaște 
mijloacele de expresie și le * ’ 
într-un dozaj adecvat, astfel 
se integreze cît mai bine în 
ansamblului. Cvartetul are o 
te frumoasă, plină, dar fără 
realizează cu finețe nuanțele de cu
loare, efectele de pianissimo și se 
prezintă închegat, ca un singur in
strument. Felul în care cvartetul 
scoate în evidență nu numai linia ar
hitectonică a lucrărilor, dar și valo
rile lor poetice, conținutul profund al 
muzicii, într-o expresie nobilă și con
vingătoare. dovedește o măiestrie pe 
care tinerii artiști și-au cîștigat-o prin 
munca îndelungată de ansamblu.

Calitățile lor s-au dovedit și în su
plimentele pe care le-au dat la cere
rea publicului. Astfel, în bis, cvarte
tul a mai executat „andante cantabile" 
din Cvartetul nr. 1 de Ceaikovski, un 
fragment din Cvartetul op. 18 de 
Beethoven și „Dans țărănesc" de 
Const. Dimitrescu, prelucrat pentru 
cvartet de coarde de R. Dubinski, șe
ful ansamblului.

Această din urmă lucrare interpreta
tă, a fost nu numai un omagiu adus 
muzicii romînești, dar și un semn al 
interesului ce se acordă în Uniunea 
Sovietică popularizării muzicii de ca
meră, prin prelucrarea micilor piese, 
cu o melodică accesibiiă, destinate a 
atrage spre muzica de cameră masele 
mari ale auditorilor.

lucrări, 
ideii 

sensul 
multă 
totul 
omo-

folosește 
încît să 
unitatea 

sonorita- 
asprimi,

ANDREI TUDOR

Lîngă cheiuri, undele-s ca gheața, 
Se frămîntă fluviul licărind,
Din ghețari și-omăt își soarbe viața, 
Din pîraie repezi de argint.

Printre stînci cît cerul, prin 
Scump e-ntîlul strop dintr-un 
Fii slăvit pămînt de mii de 
Pentru fluviul

Udeghe, 
izvor, 
leghe, 

tău clocotitor.

ca-n țara-i mumă, 
fel de răzvrătit

Enisei! La fel
Ca-n Sibir, la
Și pe-aici, prin Todji, plia de spumă 
Unda-și mină, roib nepotolit.

S-ar părea că-n calea lui Saianul 
I-a-năltat zăgaz de neînfrint
Dar răzbi prin el, spre țărm, titanul, 
Nu-și plecă grumazul la pămînt.

Neguroase-s zările polare ! 
Turuhanul sumbru, veșnic nins! 
Nu cu el și-a pus la încercare 
Stalin, vrerea lui de neînvins ?

Printre-albastre stlnci, vuind — lavlnă — 
Enisej și-a despicat făgaș
Și poporu-n limba lui tuvină
Ulug-Hem — i-a spus — Rîu Uriaș.

In romînește de MIHAIL COSMA

In învelișul fin 
Peste Tean-Șan 
Cu avionul, draga mea,
Azi ți-am trimis scrisoarea-a patra.

de nea 
lucește piatra.

E-aproape noapte-n trecători, 
îneacă ceața-ntinsul firii. 
S-așterne dincolo de nori 
Cărarea scurtă a iubirii.

Dar nu-mi răspunzi... Ei, ce să faci: 
Sînt și împrejurări amare
Cînd nu găsești nici o cărare
Spre inima femeii dragi.

In romînește de NICOLAE BOGDAN

E. E. MOISEENKO

„Cartea rusă" a publicat o culegere 
de poeme ale lui M. I. Lermontov, în 
traducerea poetului George 
Alegerea 
rită, atît 
artistică 
scoaterea 
cifice ale

In toată opera sa, Lermontov își 
arată — sub diferite forme — ostili
tatea împotriva nedreptăților de orice 
fel, cu un sarcasm amar cîteodată, 
cu imprecații de cele mai multe ori.

In poema „Boierul Orșa", Lermon
tov zugrăvește un tablou din trecut al 
vieții de la țară dintr-un conac boie
resc. La Moscova, boierul Orșa ducea 
un trai bogat la curtea țarului Ivan 
cel Groaznic; dar dezgustat de intri
gile nobililor de la curte, cere țarului 
îngăduința să se retragă la curtea lui 
din sat și acolo, slujit de robi, 
viață tihnită de 
fiica sa, care se 
rob. Boierul ti surprinde 
cumplit, drept pedeapsă,

Lesnea. 
bucăților este foarte nime- 
în ceea ce privește valoarea 
a lucrărilor, cît și pentru 
în relief a trăsăturilor spe- 
operei poetului rus.

duce 
moșier alături de 

îndrăgostește de un 
și, om 

, își închide 
fiica în iatac și aruncă în Nipru cheia 
de la ușa ei, lăsînd-o să moară în chi
nurile foamei; iar pe rob îl dă pe 
mîna călăilor să-l pună la cazne îna- 

’ inte de a-i lua viața.
Deși toată simpatia poetului se în

dreaptă spre rob — totuși tăria de 
caracter a lui Orșa este scoasă în evi
dentă de poet: bătrînul moare vite
jește cu arma în mînă luptînd împo
triva unei cete letone și îl înfruntă 
chiar în clipa morții pe rob care, scă- 
pînd din temniță, se întoarce — dar 
prea tîrziu — să-și elibereze iubita. 
Recunoașterea dreptului la iubire a ro
bului pentru o fată de boier nu putea 
fi pe placul aristocrației din timpul 
lui Nicolae I. Apoi, tăria de caracter 
a boierului — dusă chiar pînă la cru
zime pentru apărarea cinstei fami
liale — și vitejia lui pe cîmpul de 
luptă erau, indirect, aluzii la descom
punerea morală a nobilimii ruse con
temporane cu Lermontov.

Aceeași atitudine are poetul și în 
poema intitulată: „Cîntecul țarului 
îvan Vasilievici, al tînărului nobil și 
al îndrăznețului negustor Kalașni- 
kov", virulent atac deghizat împotri
va țarului și a curții imperiale.

Alături de acest cîntec, culegerea 
pune poema: „Mțîri" — povestea unui 
fel de poslușnic mănăstiresc, care, 
dorind să-și recapete libertatea eva
dează din „sfîntul locaș", rătăcește 
prin păduri, se luptă cu fiarele și cade 
istovit în pustie. Un monah îl găsește 
și îl ridica. Lui i se spovedește muri
bundul.

Culegerea se încheie cu vestita poe
mă „Demonul", pe care Lermontov a 
purtat-o în minte de la vîrsta de cinci
sprezece ani pînă la sfîrșitul vieții, 
făcîndu-i șase variante.

Aci aș vrea să mă opresc mai mult, 
întrucît „Demonul", creația poetică 
principală a marelui poet rus a pă
truns în conștiința intelectualilor noș
tri încă de la începutul, acestui secol. 
In 1907 G. Ibrăileanu scria în revista 
„Viața Romînească" că această poe
mă „admirabilă și magnifică" amin
tește pe alocuri „Luceafărul", „înger 
și Demon" și „Sărmanul Dionis" de 
M. Eminescu, „Nunta Zamfirei" și 
„Moartea lui Fulger" de Coșbuc...

Demonul este acela „pe care nimeni 
nu-1 iubește" — urmează Ibrăileanu. 
A fost la început 
fost iubit. Acuma 
plăcere. Nu-1 mai 
măcar frumusețile 
Nu are decît o singură scăpare: să 
fie iubit de cea mai frumoasă fată...

înger. A iubit și a 
face rău, dar fără 
mișcă nimic — nici 
eterne ale naturii.

Toamna tîrzie, prelungită în de
cembrie, colora Doftana într-un cenu
șiu închis cu ape de argint. Privind 
zidurile ei, te cuprindea dorul de soare 
și de verdeața cimpului. Așa gîndea 
loan Chetreanu, țăran de prin păr
țile Dorohoiului, om nu prea în vîrstă 
dar nici prea tînăr, care împlinea 
peste două săptămîni, adică de reve
lionul anului 1937, trei ani de pușcă
rie și sorocul de condamnare. Pînă 
atunci mai avea timp deajuns, își 
zicea el, să mănînce turtă de uruială 
de porumb, ciorbă de ridichi putrede 
și bătaie fără măsură.

Stînd cu mîinile încleștate de gra
tii, își aduse aminte cum in satul său 
din apropierea Darabanilor, auzise 
pentru prima dată despre Doftana. Pe 
atunci nu-și putea închipui cum pot 
trăi oamenii în acel iad pe care-l des
cria „Scînteia" partidului. I se părea 
că se cam exagerează. Dar, uite, au 
trecut aproape trei ani și trăiește și el 
aceeași viață de iad. Ba mai mult, a 
cunoscut el însuși lucruri despre 
„Scînteia" nu scrisese. Și nu-i 
rău. Zău, nu-i pare rău de loc 1

Cine își poate închipui, dintre 
care n-au încercat pe pielea lor
rile Doftanei, că peste două sute de 
inși, oameni în toată firea, cei mai 
mulți trecuți de prima tinerețe, sînt 
aici școlari silitori și învață, între 
două bătăi și două acțiuni de protest, 
fără să aibă la îndemînă cărți, caiete 
și nici creioane. La acest gînd, îi veni 
să rîdă. Dacă tatăl lui, sau cumnata- 
său și poate chiar nevastă-sa ar. afla 
că el, Ioan Chetreanu, argat din tată 
în fiu, arestat și condamnat fiindcă 
a făcut împreună cu alții grevă pe 
moșia unuia din prinții Ghica, a în
ceput să învețe nu numai' să cunoască 
buchea dar și despre marxism-leni
nism, s-ar cruci ca în fața unei mi
nuni și ar ruga-o pe maica-domnului 
să-l aibă în paza ei.

Dar Ioan ar putea spune, cu mina 
pe inimă, că de cruce nu mai vrea să 
știe de fel de cînd l-au bătut jandar
mii cu crucea în cap, silindu-se â-l 
face să declare că e bolșevic. Tot așa 
ar putea spune că membru de partid 
a devenit de-abia la Doftana.

Cu copul sprijinit de gratiile feres 
trei, umbla cu închipuirea departe, la 
robii de pe nenumăratele moșii

care 
pare

cei
oro-

părțile Dorohoiului, cărora el, ca 
membru de partid, le-ar aduce cuvin
tele pline de miez ale Partidului Co
munist. Ce mai treabă politică ar face 
el! Ehei, bădiță, bădiță I Numai să 
fie liber. Jandarmii n-or să-l mai în- 
hațe așa ușor.

Deodată, un glas ti întrerupse gin- 
durile :

— Toți tovarășii la ferestre...
Chetreanu tresări, ca și cînd i-ar 

fi strigat cineva să treacă la liberare, 
cuvînt dispărut din vocabularul Dof- 
tanei. Se îndreptă din șale și privi 
spre celulele de la secția B. Ce să 
fie? Păcat că nu-i soare, căci după 
umbra lui ar putea să-și dea seama 
dacă e ora referatului la Constituția 
Sovietică. Bună constituție! Nici nu 
și-ar fi închipuit că dintr-o constitu
ție poți învăța atîtea lucruri care 
să-ți umple inima de bucurie, încît să 
ai de dăruit și altora.

— Tovarăși, se auzi din nou același 
glas, răsuntnd deasupra lui Chetrea
nu, vom continua cu prelucrarea Con
stituției Sovietice. Pregăti(i-vă pentru 
memorizarea punctajului lecției de 
azi.

Chetreanu sări de pe pat. Intr-un 
colț, sub o ctrpă, avea o coajă de 
săpun, „călimara cu cerneală" cum îi 
spunea el. Dintr-o gaură din perete, 
pesemne rămasă de pe urma vreunui 
cui, scoase un băț de chibrit. Acesta 
era ..condeiul". Astfel înarmat, se sui 
din nou la fereastră. Se apucă să 
șteargă getimul cu mîneca, pentru ca 
să poată citi mai ușor ceea ce 
scrie.

— Sînteți gata ? răsună a treia 
oară același glas.

întrucît îl privea, Ioan nu avea 
nici o obiecție. Ba dimpotrivă, ar fi 
vrut să înceapă cît mai repede, De 
aceea se încruntă și strîmbă din mus
tăți, auzind pe vreo doi deținuți că 
cer:

— Așteaptă, tovarășe, cîteva 
că nu ne alungă nimenea din 
tana...

„Bi mai au timp — își zise 
cu năduf — nu se gîndesc la
că mă liberez peste două săptămîni și

Povestire de
să-mi 
tem-

va

din clipe,
Doj-

loan 
mine

că pe unde am să mă duc au 
ceară socoteală ce-am făcut în 
niță".

Ca să-și înece supărarea, începu să 
șteargă din nou geamul cu mineca 
hainei sale cazone. Insfîrșit, toată lu
mea fu gata și tovarășul putu să 
predea mai departe lecția pe care le-o 
înfățișa de cîteva zile încoace. Păcat 
numai că frigul te cam pișcă la de
gete și te împiedică să scrii cu bățul 
de chibrit muiat în săpun. Dar 
nimic. Înțelege el și așa tot ce 
scrie.

De deasupra lui se auzi clar și 
picat glasul lectorului, repetind 
cîte două și trei ori același 
ca să dea răgaz fiecăruia să-și 
punctele:

— Azi vom discuta despre 
structură de clasă a societății 
tice". Repet: „Noua structură de 
clasă a societății sovietice". Punctele 
despre care vom vorbi sînt:

1. — Lichidarea claselor exploata
toare.

2. — Apariția unei noi clase mun
citoare, unei noi clase țărănești și a 
unei noi intelectualități.

3. Deosebirile muncitorimii noi, ță
rănimii colhoznice și intelectualității 
sovietice, de vechea muncitorime, ță
rănime și. intelectualitate:

4. — Despre consecințele preface
rilor sociale și apariția claselor prie
tene în Uniunea Sovietică.

loan scria de zor. Ar fi 
frece puțin mîinile ca să 
dezmorțească, însă frica 
pierde vreun cuvînt din cele 
îi dădea puteri să scrie mai departe, 
deși simțea înțepături în degete. Cînd 
sfîrși, răsuflă ușurat de parcă ar fi 
cărat o căruță întreagă de bolovani 
Nu-i așa ușoară învățătura asta a 
clasei muncitoare. Iți cere nu numai 
răbdare, dar și voință!

După cîteva clipe de răgaz, cel care 
dictase începu să vorbească. Păcat că 
nu l vede, că tare frumoase lucruri 
mal spune despre Țara Sovietelor! Și 
cu cît cel de deasupra lui vorbea mai

nu-i
va

răs- 
de 

cuvînt, 
noteze

„Noua 
sovie-

vrut să-și 
și le mai 
de a nu 

dictate

A. G. VAIDA — Tovarăși, fiți atenți, facem reca
pitularea la cele spuse înainte.

mult, cu atît Chetreanu și ceilalți repede a venit recapitularea și
deținuți deveneau mai atenți. e‘ rtlcJ nu e-a gindit a toate punctele!

. . \ A t , oe retrase puțin de la gratii șt începu
Iși vtrtse capul din nou între gra- să citească cu glas șoptit. însemnă-

tii și numai cînd vorbitorul ajungea la rue ge pe geam
— SpU-g tavarfișUi Ungureanu 

Vasile de ce avem în Uniunea Sovie
tică o nouă clasă muncitoare și care 
sînt caracteristicile ei ?

Fără voie, Chetreanu resfiră dege
tele de la mina stingă și, privind fix 
la Ungureanu a cărui fereastră era 
în fața lui, începu să numere îndoind 
cîte un deget și repetind după celă
lalt : „...Clasa muncitoare nu mai este 
exploatată... Ea, cu întregul popor, 
posedă toate mijloacele de producție... 
Clasa muncitoare sovietică îndrumea- 
ză întreaga societate pe calea comu
nismului..." Adică trei trăsături esen
țiale.

— Tovarășe Chetreanu, prin ce se 
caracterizează noua clasă țărănească 
din Uniunea Sovietică?

— Numai o clipă, tovarășe, 
gîndesc puțin la răspuns.

Cîteva minute se așternu în 
dintre cele două secții, o dată 
gii de zăpadă, și tăcerea. In 
timp, Chetreanu recapitula 
sine trăsăturile despre care voia să 
vorbească. Parcă erau cinci și nu pa
tru cît i-au ieșit lui. Să vorbească 
deocamdată despre acestea patru, că 
pînă la sfîrșit poate își aduce aminte 
și pe a cincea.

— Țărănimea sovietică se caracte
rizează prin următoarele trăsături: 
1) Țărănimea sovietică este eliberată 
de exploatare; 2) Țărănimea sovieti
că. în majoritatea ei covîrșitoare. este 
colectivistă; 3) Țărănimea sovietică..

In spatele său auzi cum se deschide 
ușa celulei. Făcu un semn cu mîna 
să fie așteptat o clipă și întoarse ca
pul. Lîngă el se afla gardianul 
șu, cu nelipsita bită în mină, 
cepu să sbiere:

— Dă-te jos de la fereastră, 
ta de bolșevic...

Chetreanu, fără a se intimida și cu 
aceeași voce măsurată cu care răs
punsese înainte, îi spuse temniceru
lui :

un punct nou din expunere, se uita și 
el o clipă la geamul ferestrei să vadă 
dacă notase bine. Cînd auzi că în 
Uniunea Sovietică au dispărut, ca 
clase, moșierii și chiaburii și că a a- 
părut o nouă țărănime, cea colhoz
nică, prietenă cu muncitorimea de la 
orașe, cu care desăvîrșește socialis
mul, ochii i se umeziră de fericire 
și-și zise ca și cum ar fi văzut reali
tățile cu propriii săi ochi: „Ce izvor 
de tărie e învățătura asta despre vic
toriile oamenilor sovietici I"

Referatul se.sflrșise de mult și Ioan 
Chetreanu stătea tot cu capul între 
zăbrele. Zbura cu gîndul undeva de
parte, parcă nici nu auzise ultimele 
cuvinte ale vorbitorului care anunța 
că peste o oră se va face o recapitu
lare pregătitoare pentru seminarul de 
a doua zi. Pe el îl preocupa un sin
gur lucru: cum arată oare această 
nouă țărănime, colhoznică, din Uniu
nea Sovietică? încerca să și-o închi
puie și fiecare gînd ce-i venea în 
minte îi părea nemulțumitor. Nu, nu! 
Trebuie să fie cu mult mai frumos! 
Intîi și-ntli, vătafi pe moșii ca la conu 
Ghica nu mai sînt. In al doilea rînd, 
firește că iarna nu rămîne nimeni 
fără boabe și nici nu trebuie să se 
ducă la cîrciumar sau la primar să se 
împrumute cu ceva porumb. Iar în al 
treilea rînd, în fiece sat trebuie să fie 
cinematograf sau club. Sau poate și 
casă de nașteri pentru femei!

Dar cum o fi cu tehnica cea nouă? 
Auzi, să nu mai are cu plugul pe care 
l-au apucat din moși-strămoși, ci nu
mai cu tractorul ? Dar pentru asta 
este trebuință de puzderie de bani 
De unde să iei atîta bănet ?

Iarăși se lăsă tăcerea între aripile 
celor două secții. G' 
acum își dete seama 
fugea timpul și că a 
guiască. „Se pune pe 
el tocmai atunci cînd 
predase lecția anunța:

Chetreanu abia 
cit de repede 
început să ful- 

’ iarnă", își zise 
tovarășul care

să mă

curtea 
cu ful- 

acest 
pentru

Neac- 
și in-

mama

: Atunci el se va întoarce la forma lui 
; cea dintîi. E aici tragedia omului sin

gur, pe care nimeni nu-1 iubește, în 
goană după iubire spre a scapa de 
singurătate și de tristețe, ca să se îm
pace iarăși cu semenii săi și să fie 
bun. Demonul își îndreaptă toată iu
birea spre Tamara. „Dar — încheie 
Ibrăileanu — iubirea lui și mai cu 
seamă a ei, e un păcat, pentru că e o 
iubire în afară de lege, afară de nor
mele burgheze care reglementează 
dragostea; și puterile protectoare ale 
sfintei familii se răzbună crud, uci- 
zînd pe Tamara, spre a-i lua sufletul 
și a-1 duce la cer, în turma celor ce 
stăpînesc aceste puteri — iar Demo
nul e condamnat să rămînă și mai 
departe, pentru totdeauna, nefericit și 
singur".

Poema „Demonul", ca și celelalte 
poeme din această culegere, este mi
nunat tradusă de George Lesnea, care 
a găsit expresii pitorești, pline de vla
gă, pentru a zugrăvi grandioasele 
imagini de natură din Caucaz. A dat 
scenelor contur și culoare. A pus mu
zică în versuri și a insuflat traduce
rii mare parte din patosul originalu
lui.

Deși tălmăcirea „Demonului" este o 
lucrare izbutită, ea ar fi fost încă 
și mai bună dacă George Lesnea ar fi 
folosit — ca pe o experiență ce se pu
tea consulta — traducerea lui loan 
R. Rădulescu, apărută în 1907 în 
„Viața Romînească". De fapt, Rădu
lescu a prezentat redacției numai o 
traducere brută, care a fost cu totul 
refăcută de poetul Gheorghe din Mol
dova. Colaborarea lor a durat mai 
multe săptămîni. Cu schița de tradu
cere dinainte Gheorghe din Moldova 
— ajutat de Rădulescu, care îi tra
ducea verbal, cuvînt cu cuvînt, fie
care vers — a pus la punct această 
poemă, dîndu-i colorit poetic și va
loare artistică. Marea modestie a lui 
Gheorghe din Moldova l-a împiedicat 
a-și pune și el numele sub noua tra
ducere, ieșită de fapt de sub pana lui.

Despre versiunea stilizată de Gheor
ghe din Moldova, Ibrăileanu spune 
că ea „face plăcere ca și o operă ori
ginală" — traducătorul respectînd tot 
conținutul și aproape toate imaginile, 
iar ca formă, fiecare vers tradus fiind 
tot atît de lung cît și cel original, și 
terminat prin același fel de rimă...

Dacă George Lesnea ar fi folosit ve
chea tălmăcire, la care mă refer, tra
ducerea sa ar fi fost în cîștig. Inte
resul artistic cere ca opera să fie cît 
mai bună — indiferent de modul de 
lucru a! scriitorilor. De ce să se le
pede unele versuri admirabile ale unui 
traducător anterior și să se înlocuias
că cu altele mai slabe ale unui tăl
maci mai nou, cînd există posibilitatea 
de fuzionare a celor două lucrări — 
fără ca meritul scriitorilor, în parte, 
să fie diminuat 1

Pentru lămurirea 
sugestie pentru o 
ducerii lui George 
comparație între două pasaje din cele 
două versiuni. Punem față în față, 
jurămîntul Demonului din cele două 
versiuni — unul din pasajele cele mai 
frumoase din poemă :

Pe-amenințarea despărțirii,
Pe visul meu nepieritor;
Mă jur pe duhuri — pe înfrtngeri. 
Pe goana lor din loc în loc;
Mă jur pe veghetorii îngeri.
Vrăjmași cu patoșe de foe;
Mă jur pe iad, pe cer, pe fire,
Pe tine jur, ca să-mi rămti;
Mă jur pe ultima-ți privire,
Mă jur pe lacrima-mi dintîi;
Pe răsuflarea-ți ce-n tăcere
Revarsă-al buzelor prinos;
Pe părul lung și mătăsos,
Pe fericire și durere,
Pe dragostea ce-ți port duios.

Versiunea Gheorghe din Moldova :

Mă jur pe ziua-ntîi a firii.
Mă jur pe ziua ei de-apoi. 
Mă jur pe pata osîndirii, 
Pe-al veșnicei dreptăți război; 
Mă jur pe-ale căderii chinuri, 
Pe dulce vis de biruinți;
Mă jur pe vorbele-ți fierbinți, 
Pe-a crudei despărțiri suspinuri; 
Mă jur pe-al duhurilor cor, 
Pe soarta fraților în plingerl, 
Pe șpăngile drepților îngeri, 
Vrăjmași în vecii vecilor;
Mă jur pe iad, mă jur pe ceruri, 
Mă jurMă jur pe sfinți, pe ochii tăi; 
Mă jur pe stele din eteruri, 
Mă jur pe lacrima-mi dintîi;

suflare și simțire,Pe-a ta ,
Pe val din părul tău bogat;
Mă jur pe chin, pe fericire, 
Pe-amorul meu învăpăiat.

Cît privește fidelitatea, vechea tăl
măcire în multe părți e mai aproape 
de textul original. Astfel, în original 
se spune: „Și el se gîndește: „Poate 
vreun slînt al muntelui geme înlănțuit 
în peșteră!" Și încordîndu-și auzul, 
gonește calul trudit..."

Iată cum apare această strofă în 
cele două versiuni :

El cugetă: „Vr-un duh din munte 
Cu-amar se zbate-n lanțuri crunte /" 
Și cu auzul încordat
Zorește calul înspumat.

(GEORGE LESNEA)

cititorilor și ca o 
nouă edijie a tra- 
Lesnea voi face o

Versiunea George Lesnea:

Mă jur pe-ntîia zl a firii, 
Mă jur pe ultimu-i azur, 
Pe blestemul nelegiuirii, 
Pe veșnic adevăr, mă jur;
Mă jur pe chinul prăbușirii, 
Pe sacrul biruinții dor;
Mă jur pe clipa intîlnirii,

Nu

în

— Domnule gardian, să nu înjurați. 
— Ba te și bat.
— N-aveți dreptul.
In loc de răspuns, Neacșu ridică 

bîta și-l lovi. Chetreanu începu de 
astă dată să țipe :

— Nu bate, călăule ! Nu bate!
Ca un val se rostogoliră din toate 

părțile strigătele deținuților:
— Nu ba-te I Nu baaa-te! 

bateee!
Neacșu lovi cit lovi, cu sete,

Chetreanu, apoi părăsi celula. Deți
nutul care de la primele lovituri că
zuse pe jos, în celulă, încerca acum 
să-și șteargă sîngele de pe obraz. 
Privea cu ură neîmpăcată spre ușa pe 
unde dispăruse călăul.

Treptat, treptat încetară și țipe
tele deținuților. Peste Doftana se lăsă 
o tăcere ciudată, parcă cineva ar 
pompat afară tot aerul din secții 
din curțile de plimbare. Cineva 
dincolo, de la secția B, strigă:

— Chetreanu ! Chetreanu I Treci 
fereastră!

De îndată ce se arătă la gratii, 
celași glas îl întrebă:

— Cum te simți, frate ?
— Bine, tovarășe... O bătaie ca ori

care alta...
— Odihnește-te puțin...
Chetreanu ascultă sfatul și se în

tinse pe pat. Uitase cu totul de între
bările pentru recapitulare. In inima 
lui clocotea ura împotriva bestiei de 
gardian. Și e a doua oară că-l bate 
în luna asta. Desigur, știe că la 1 ia
nuarie 1937 întemnițatul va fi eliberat. 
Așa face totdeauna cu cei cărora li 
se apropie eliberarea. Asta, ca să-i de
moralizeze. să-i înspăimînte. Hei! Dar 
cu d'nsul și-a greșit socotelile.

Deodată. își încorda auzul. Ce să 
însemne asta, sau nu aude bine? Ba 
aude destul de bine. Toți erau chemați 
la ferestre :

— Continuăm cu recapitularea. To
varășul Far caș Iosif să ne răspundă 
care sînt trăsăturile caracteristice ale 
noii clase țărănești sovietice?

Chetreanu sări în picioare, ca ars. 
Cum se poate una ca asta ? La între
barea lui să răspundă altul ?

Se prinse cu mîinile de gratii și 
strigă la cel care conducea recapitu
larea :

— Tovarășe, eu încă n-am răspuns 
la întrebare. Ce, crezi că cele cîteva 
bastoane ale lui Neacșu, m-au dobo- 
rit? Te înșeli. Uiți, tovarășe, că în
vățătura despre societatea sovietică 
este izvor de tărie pentru noi ?

fi 
și 

de

la

a-

Și el își zice: „Răul duh 
In stlncă ferecat boceșteI" 
Țintind auzul în văzduh 
Sărmanu-i cal cumplit gonește.

(GHEORGHE DIN MOLDOVA)
Traducerea, apărută odinioară în 

„Viața Romînească" și apoi tipărită 
în volum aparte, a avut un mare ră
sunet în lumea cititorilor romîni. Iar 
în 1919, cînd cercul „Vieții 
nești“ a scos la Iași revista „însem
nări literare", această publicație a ti
părit cîteva traduceri din poeziile lui 
Lermontov.

Ca și prima traducere a „Demo
nului", tălmăcirea lui George Lesnea, 
apărută în mai multe ediții, s-a bucu
rat de o bună primire din partea pu
blicului nostru cititor, difuzîndu-se în- 
tr-un număr de exemplare incompa
rabil mai mare decît ediția tălmăcirii 
de la „Viața Romînească".

Romî-

M. SEVASTOS

i n tîlnîre cu autoarea
romanului „Tăunul“

Publicul nostru cunoaște romanul 
„Tăunul" și filmul sovietic realizat 
după acest roman. Cartea aceasta, a 
scriitoarei E. L. Voinici, citită decenii 
de-a rîndul în Uniunea Sovietică și 

i prețuită și azi pentru prospețimea ei 
intactă, a cucerit și pe cititorii de la 
noi, îndată după apariția traducerii 
romînești. Despre autoarea prețuitului 
roman se știa insă prea puțin.

Și acum, iată, unul din 
yietici care au vizitat de 
te|e Unite ale Americii, 
corespondentul 
skala Pravda", a publicat 
intitulat: „...................
York". Ziaristul sovietic descrie 
sensibilitate întîlnirea neașteptată 
Ethel Lilian Voinici, despre soarta 
reia mărturisește că nu mai știa 
mic, decît că scriitoarea plecase acum 
vreo douăzeci de ani în America.

„Cu grijă, să nu facem zgomot, — 
scrie A. Adjubei, — ne-am scos paltoa
nele și am intrat într-o odaie mică, dar 
luminoasă. In odaie se afla o masă pă
trată, un divan și un bufet, iar în
tr-un colț lîngă fereastră, un vechi 
jilț moale care arăta că pe el șade de 
multi ani, în aceeași poziție comodă, 
aceeași persoană. Cîteva litografii pe 
pereți, și atîta tot. in clipele cît am 
așteptat să apară Voinici, ni se pe
rindau prin minte scene din roman. 
Iar acum, în camera asta ni se părea 
că vom vedea nu pe scriitoare, ci pe 
tovarășa și prietena lui Arthur și a 
Gemmei, pe aceea care a stat de vorbă 
cu ei, le-a cunoscut faptele, a rîs și a 
suferit împreună cu ei...

...In sfîrșit, în odaie intră Voinici. 
Supuși parcă unui resort lăuntric, 
ne-am sculat în picioare și am privit-o 
în tăcere pe femeia nu 
uscățivă ce se afla în 
S-a așezat la masă, 
cele mai delicate și

ziariștii so- 
curînd Sta* 
A. Adjubei, 
„Komsomol- 
un reportaj 

Voinici trăiește la New 
cu 
cu 

că
ni*

ziaru’ui

l

cum

minunata ei carte, 
și conversația..?* 
povestit oaspeților 
un portret al unui

prea înaltă și 
fața noastră; 
l-am transmis 
cele mai mari

urări din partea tuturor celor care iu
besc și prețuiesc 
Treptat, s-a legat

Și Voinici le-a 
săi sovietici
tînăr italian, văzut la Luvru, i-a inspi
rat figura lui Arthur, și, mai ales, cum 
cariera ei literară se datorește sfatu
rilor prietenești și îndemnurilor revo
luționarului rus Stepneak-Kravcinski.

La despărțire, scriitoarea a trimis 
copiilor sovietici acest mesaj: „Tutu
ror copiilor Uniunii Sovietice un viitor 
minunat în lumea Păcii".



Tribuna aplicării experienței sovieticeINTRODUCEM SISTEMATIC TEHNICA CEA MAI ÎNAINTATĂ PE PÂMÎNT ROMÎNESC
Printre marile tealizărl ale pri

mului nostru plan cincinal și ale 
planului de electrificare a tării, se 
numără și fabrica „Electroaparataj" 
dm București. Ea produce diferite 
aparate electrice necesare economi
ei noastre nafonaie. precum si ar
ticole electrice de larg consum.

Un sector de bază al fabricii este 
turnătoria. Ea a fost pro ectată în 
întregime după documentația so
vietică și. deopotrivă cu restul fa
bricii, este înzestrată cu utilaj per
fecționat. produs in tară sa'.i impor
tat din Uniunea Sovietică. Tur
nătoria noastră este una din cele 
mai moderne din Romînia. Ea cu
prinde o instalație centrală complet 
mecanizată pentru prepararea a- 
mestecurilor de formare și un con- 
veer pentru formarea pieselor, dotat 
cu mașini de formare tip „Krasnaia 
Presnea" primite dm Uniunea So- 
v'otică. Turnătoria are de asemenea 
dispozitive de formare sem mecani
ce. cubilouri pentru turnarea fontei 
cenușii, un cuptor electric și o stafie 
modernă pentru maleabilizarea fon
tei a'.be. Cuptoarele cu vetre mobile 
și rezerve de vetre, dotate cu piro- 
metre care semnalează și înregis
trează continuu temperaturile, se 
caracterizează prin înalta lor tehni
citate. Și ele sînt primite din Uniu
nea Sovietică.

Turnătoria noastră s-a dezvoltat 
an de an d n 1952 înainte și este 
încă în plin proces de perfecționare 
și de îmbunătățire a fabricației. Noi 
producem în cantități tot mai mari 
piese de bună cal tate din fontă 
maleabilă pentru utilaj electric — 
cape pentru izolatori și cleme de le
gătură pentru înaltă tensiune ș.a. 
— precum și piese pentru semănă
tori. Pentru întîia dată în țara 
noastră fabricăm fontă maleabilă 
Ja cuptor electric, mult superioară

Mașina care „gândește66
La Academia de Științe a U.R.S.S., 

funcționează de peste trei ani mașina 
electronică de calculat cu acțiune ra
pidă „B.E.S.M.", construită de Insti
tutul de mecanică de precizie și de 
tehnică a calculelor din U.R.S.S. Ast
fel de mașini sînt puse în mișcare de 
curentul electric și sînt utilate cu 
lămpi electronice, ca aparatele de ra
dio.

Aceste automate lucrează foarte 
repede. Se știe, de pildă, că orbita 
Lunei se schimbă necontenit ■ și, pen
tru a o calcula, au fost formulate niște 
ecuații matematice care se înghesuie 
pe o mulțime de pagini. Iți trebuie o 
zi întreagă numai pentru a reproduce 
aceste ecuații, iar rezolvarea lor poate 
dura luni întregi. Mașina însă îți va 
spune în cîteva minute pe ce orbită 
va călători Luna în anul 1956, sau 
peste o sută, sau peste o mie de ani.

Cu mașina aceasta se pot soluționa 
multe probleme a căror rezolvare ar 
fi altfel foarte grea. De exemplu, pen
tru a efectua bune prognoze ale vre
mii, trebuie să rezolvi mii de ecuații, 
să ții seamă de starea atmosferei pînă 
la 20 km înălțime, de uriașele mase 
de aer care năvălesc din Arctica, de 
direcția și viteza vînturilor și să faci 
zeci de milioane de operații matema
tice. E firesc să fie peste puterile o 
mului o astfel de lucrare, dacă el n-are 
la îndemînă decît mașinile de calcu 
lat obișnuite, riglele și aritmometrele.

Mașina automată de calculat se 
distinge prin universalitatea ei: ea 
efectuează cele mai variate operații 
ce se bazează pe principiile matema
ticii.

Mașina electronică de calculat are 
o construcție foarte complicată : ea 
are multe mii de piese și, ca o cen
trală telefonică, este străbătută de o 
mulțime de fire, prin care trec foarte 
repede impulsurile electrice. Ea are un 
dispozitiv care „citește", în care se 
introduce o panglică de hîrtie perfo
rată cu semne convenționale. AAai are 
un dispozitiv final, care anunță re
zultatul ooerației făcute.

Cind rezolvă o problemă oarecare, 
omul își fixează rezultatul în minte 
sau pe hirtie.

Mașina automată are și ea dispo
zitive care „țin minte". Funcția me
moriei o îndeplinește la aceste ma
șini o panglică magnetică, asemănă
toare panglicii de magnetofon. Pe 
panglică, electricitatea înscrie cu cer
neală nevăzută tot ce e necesar pentru 
ca'cule. La mașina „B.E.S.M.", dispo
zitivul de memorizare are și o serie 
de celule numerotate, în care se „în
scriu" numerele ce trebuie reținute și 
apoi reluate. Mașina aceasta sovie
tică mai are un dispozitiv de memo
rat. constînd din tuburi electrono-ra- 
diale, asemănătoare cu tuburile tele
vizorului.

La comanda omului, mașina rezolvă 
ecuații diferențiale, integrale ș.a., cu 
ajutorul celor patru operații aritme
tice bine cunoscute : adunarea, scăde
rea. înmulțirea și împărțirea.

Să vedem cum rezolvă una șî a- 
ceeași problemă oamenii și, cum o 
rezolvă mașina.

Să presupunem că trebuie să se 
calculeze profilul unei arini de avion. 
Calculatorul lucrează după o anumită

Iarna, la
Crescătorii sovietici de vite s-au 

convins, în urma unei practici înde
lungate, că iernarea vitelor este pe
rioada hotărîtoare în acțiunea pentru 
dezvoltarea și sporirea producției a- 
cestei importante ramuri a agricul
turii-

Lucrătorii din zootehnie din re
giunea Moscovei și-au propus ca, asi- 
gurînd cele mai bune condiții pentru 
iernat, să realizeze producții medii de 
lapte la fiecare vacă de 1.100 kg în 
colhozuri și de 1.760 în sovhozuri.

Gospodăriile au făcut rezerve de 
nutreț mai mari decît cele din anul 
trecut. La ferme, s-au stabilit rații 
științifice pentru fiecare animal. Lu- 

NICOLAE LAZAR 
inginer principal la turnătoria 

fabricii „Electroaparataj" 
din București

fontelor maleabile elaborate în alte 
genuri de cuptoare.

In cinstea Congresului partidului, 
noi ne-am luat o serie de angaja
mente privind perfecționarea proce
sului tehnologic și mărirea produc
ției. Astfel, însp:rîndu-ne din teh
nica avansată sovietică, ne-am pro
pus să îmbunătățim aplicarea pro
cedeului „duplex" — privind elabo
rarea fontei maleabile în cubilou și 
în cuptorul electric. Dîn practica 
noastră, rezultă avantajele mari ale 
acestui procedeu, fată de procedeul 
„simplex" (care constă în încărca 
rea cuptorului electric cu fontă 
rece). Metalul lichid elaborat după 
noul procedeu este cu 40% mai ief 
tin, în urma reducerii la jumătate a 
consumului de energie electrică la 
tona de metal lich d. Aplicînd me
toda Makar Mazai, noi am reușit, 
de asemenea, să mărim cu 80% ca
pacitatea cuptorului. Inspirîndu-ne 
din literatura tehnică sovietică, noi 
am redus ciclul de maleabi.izare a 
fontei de la 107 la 90, apoi la 70 
ore. Sînt în curs de studiu și apli
care măsuri inspirate tot din expe
riența sovietică pentru reducerea 
și stabilirea ciclului optim accelerat 
la 60 ore. In acest scop, au fost con
fecționate oale cu secțiune eliptică, 
avînd o capacitate cu 30% mai mare 
decît oalele vechi și permițînd o mai 
uniformă încălzire a pieselor. Expe
rimentările făcute au dat bune re
zultate. Colectivul nostru este hotă- 
rît să definitiveze această acțiune

ordine dată. Omul ia două numere, 
face operațiile aritmetice necesare și 
înscrie rezultatul obținut.

Pentru a efectua aceeași operație, 
mașina primește un „ordin" care 
sună cam așa : „Să se ia două nu
mere din cutare sector al „memo
riei", să se facă cu ele următoarele 
operații, iar rezultatul obținut să se 
înscrie în cutare loc".

Mașina efectuează aceste operații, 
imitînd parcă matematica.

Se întîmplă ca numărul luat din- 
tr-un sector al „memoriei", pentru a 
fi înmulțit cu altul, să fie format nu 
din două și nici chiar din trei, ci din 
vreo zece sau mai multe cifre. Ce 
rost are să înmulțești de pildă 
10.285.386 cu 8.995.51 i. după proce
deele aritmetice îndeobște cunoscute, 
pierzînd o groază de timp, dacă ma
șina poate face operația aceasta în- 
tr-o clipă ?

Mașina execută și o serie de co
menzi logice simple, poate face de ne
numărate ori aceleași operații sau 
grupuri de operații aritmetice, însă cu 
date inițiale diferite. Intr-o secundă, 
ea adună atîtea numere oîte ar aduna 
doi oameni cu experiență și cu cali
ficare superioară într-o zi întreagă, cu 
ajutorul aritmometrelor. Mașina efec
tuează automat operații pe care în 
aceeași durată de timp le-ar putea 
efectua abia o armată uriașă de vreo 
300.000 de calculatori.

Ce capacitate de muncă uimitoare 1 
Și cu cît cunoști mai bine mașina- 
matematician, cu atît îi descoperi mai 
ușor însușirile remarcabile cu care au 
înzestrat-o constructorii.

Să facem iarăși o analogie între 
om și mașină. Foarte adesea, oamenii 
nu pot ajunge dintr-odată la rezul
tatul dorit și fac în minte fel de fel 
de ipoteze și probe.

„Calcule mintale" poate face și ma
șina. Ea compară consecințele fiecă
rei ipoteze trecînd de la o variantă 
la alta și oprindu-se abia cînd a gă
sit soluția potrivită.

Se pare că agregatul-matematician, 
ca orice om priceput, a analizat si
tuația, a examinat detaliile și a cău
tat cu insistență rezultatul. Insă au
tomatul nu a lucrat singur, ci după 
indicațiile omului : a ales numerele și, 
făcînd corecțiuni, se apropie nestin
gherit de telul final. Savanții snun ne 
drept cuvînt că aceste mașini sînt 
miiloace auxiliare de gîndire.

Minunatele însușiri ale mașinii o 
fac utilizabilă pe scară largă. Mașina 
electronică de calculat poate lucra și 
ca dispecer de cale ferată, dirijînd cir
culația trenurilor.

Iată cum ar proceda un dispecer 
mecanic. Trenul A a sosit într-o gară, 
cu întîrziere. II ajunge din urmă 
un accelerat. E posibilă o ciocnire. 
Dacă la punctul de comandă s-ar fi 
aflat un om. el ar fi raționat astfel : 
dacă trenul A a întîrziat, nu poate 
fi^ schimbată circulația din cauza lui. 
Să-l trimit pe o linie de rezervă — să 
aștepte. La concluzia aceasta, ajunge 
si mașina, însă de o mie de ori mai 
repede. Ea va găsi ieșire din situații 
oricît de grele. Făcînd uz de „memo
ria" sa. în care sînt înscrise instruc
țiuni pentru toate cazurile posibile, ea 
va dicta ordinul său indiscutabil.

fermele zo
crătorii de le ferme respectă aceste 
rații, țin evidența consumului rezer
velor de nutreț și caută să sporească 
aceste rezerve. Deosebită atenție a- 
cordă ei procurării resturilor alimen
tare în vederea nutririi porcilor.

Păsările și porcii primesc în acest 
timp un nutreț important: făină de 
fîn- Lucrătorii de la ferme folosesc 
pentru prepararea făinii de fîn morile 
universale, tocătoarele de nutreț inși- 
lozat, anume amenajate, precum și 
alte mașini.

Pe baza constatărilor științifice că 
producția de lapte a vitelor scade dacă 
nutrețul nu este variat, crescătorii de 

pînă la 23 decembrie, ziua în care 
se va deschide Congresul partidu
lui.

Datorită interesului membrilor 
din colectivul nostru pentru însuși
rea și aplicarea experienței sovietice 
înaintate, stația de maleabilizare 
și-a dublat aproape producția în 
ultimele 6 luni. Aceasta echivalează 
cu punerea în funcțiune a unul cup
tor și jumătate

Colectivul turnătoriei de la „E- 
lectroaparataj", străduindu-se să 
dea zi de zi producție mai m îltă și 
de calitate superioară, este în ace
lași timp preocupat de pregătirea 
condițiilor pentru îndeplinirea ma
rilor sarcini care ne revin în cursul 
celui de al II-lea plan cincinal. Suc
cesele realizate în sporirea capaci
tății și accelerarea procesului de la 
stafia de recoacere fac nu numai 
posibilă, ci și necesară mărirea ca
pacității de producție a turnătoriei, 
la nivelul cerințelor noi ale stafiei 
de recoacere.

Astfel, s-a prevăzut perfecționa
rea utilajului mecanizat pentru pre
gătirea pămîntului și a altor utilaje 
precum și mărirea capacității de fi
nisare prin construcția de noi uti
laje.

Invătînd necontenit din știința și 
practica sovietică de specialitate, 
precum și din munca proprie, colec
tivul nostru este hotărît să ridice 
necontenit sectorul de turnătorie ia 
nivelul celei mai înaintate tehnici, 
sporind cantitatea de produse și 
îmbunătățindu-le calitatea, pentru a 
contribui cît mai activ la realizarea 
sarcinilor trasate de partidul nostru 
iubit.

Mașina va putea juca și șah. După 
părerea savanților de specialitate, 
pentru alcătuirea programului jocului 
de șah al mașinii, fiecare poziție va 
trebui apreciată în cadrul unui anumit 
număr de pătrățele. Mașina va ana
liza mutarea necesară, va determina 
poziția proprie și poziția adversaru
lui și va găsi varianta cea mai indi
cată.

încă de pe acum, o mașină ca 
„B.E.S.M.", care rezolvă ireproșabil 
și exact problemele de calcul, poate 
avea o nouă utilizare: anume, ca 
traducător dintr-o limbă într-alta.

De pildă, în „memoria" mașinii se 
poate scrie, în locul cifrelor, un voca
bular ruso-englez, compus din 250 de 
cuvinte uzuale, apoi se alcătuiește 
programul operațiilor, în care se arată 
cum să se traducă fraze întregi, res- 
pectîndu-se chiar și nuanțele de stil. 
Operatorul „comunică" mașinii textul 
unei propozițiuni rusbști, transcrisă 
după un cod dat. După 5-6 secunde, 
poți citi traducerea în limba engleză.

De sigur că, pentru traducerea 
unor articole, nu sînt suficiente 250 
de cuvinte. E nevoie ca mașina să 
aibă un vocabular mai bogat și să 
fie pregătită pentru traducerea unor 
fraze și mai complicate. In orice caz, 
mașina-traducător nu e vis, ci o reali
tate a epocii noastre.

Rezultă oare din acestea că, în vea
cul nostru atomic, cînd oamenii trans
pun cu succes în viață ideile, ce pă
reau nerealizabile, ale alchimiștilor 
privitoare la transformarea elemente
lor, s-ar putea înfăptui și alt vis, în
firipat cu sute de ani în urmă : crea
rea omului-robot sau a unui creier 
artificial ? Desigur că nu.

Mașina electronică de calculat în
deplinește abia cîteva funcții ale gîn- 
dirii: compară numerele între ele, le 
analizează pe baza comenzilor pri
mite, își elaborează planuri de acțiune 
și le respectă cu rigoare excepțio
nală.

Există ceva comun între ea și creie
rul omului. De pildă, mecanismul ac
tiv. In creier, care dirijează corpul, 
excitarea unor anumite celule e mo
dificată prin înhibiție, iar în mașină 
se închid și se deschid „uși" în fața 
impulsurilor electrice.

Totuși, nu se poate pune pe aceeași 
treaptă mașina, care e un obiect ne
însuflețit, cu creierul, care e creația 
cea mai măreață și mai complexă a 
naturii vii..

Lopata care, plastic vorbind, este o 
prelungire a mîinii omului, nu înlo
cuiește. totuși, mîna, așa cum nu o 
poate înlocui nici excavatorul. Auto
mobilul nu înlocuiește picioarele. Ma
șina electronică de calculat cu toate 
calitățile sale originale, rămîne tot 
mașină. Ea nu va înlocui creierul ome
nesc, ea nu este capabilă să creeze. 
E de ajuns să se strice una singură 
din miile ei de lămpi, sau să se în
trerupă vreun contact, pentru ca ma
șina să nu mai funcționeze.

Cu teoria acestor mașini se ocupă 
o nouă ramură științifică, numită 
„chibernetica". Chibernetica se află, 
deocamdată, la începuturile ei ; ea 
prevestește însă dezvoltarea unei teh
nici superioare.

I. KORȘ

o t e h ti i c e
vite modifică necontenit compoziția și 
modul de preparare a rațiilor. Ei pre
pară în bune condiții furajul grosier 
— paiele — opărindu-1, tratîndu-1 cu 
var și tocîndu-1. Vacile cu lapte mai 
primesc hrană minerală -

PregățirMe din timp și buna îngri
jire a vitelor în cursul iernatului au 
și început să dea primele rezultate. 
Astfel, colhozurile din raionul Uh- 
tomsk au realizat în medie pe cap de 
vacă o producție lunară de 339 kg 
lapte, adică cu 135 kg mai mult decît 
în perioada corespunzătoare a anului 
trecut.

Timp de o săptămînă, ne-a vizitat țara un grup de turiști 
din Kiev. Printre ei se aflau scriitori, ingineri, ziariști, spo> 
tivi, funcționari. Publicăm mai jos impresiile citorva dintre 
membrii grupului.

Podul prieteniei
Am simțit o pro

fundă emoție cind 
m-am apropiat de 
granița Romîniei. 
Cu 11 ani în ur
mă, am trecut pe 
aici ca ostaș al Armatei Sovietice, 
pășind cu arma in mină pe pămîntul 
romlnesc. Toată lumea știe împotriva 
cui erau îndreptate aceste arme — 
împotriva dușmanilor poporului meu. 
împotriva fasciștilor germani.

Acum, cind trenul a trecut podul 
peste Prut, noi toți, ca și cum ne-am 
fi înțeles, am ridicat paharele cu vin

Prietenul meu, talentatul dramaturg 
ucrainean Vasil Minko, rosti:

— Trecem podul prieteniei! Să în
chinăm, prieteni, pentru ca acest pod 
să fie veșnici

Și iată-ne pe înfloritorul pămtnt 
romlnesc. Ospitalierul popor romîn. 
care a devenit stăpîn al țării sale 
dragi, stăptn pe soarta sa, ne-a în- 
tîmpinat cu căldură șf bucurie.

Am văzut monumente sobre și ma
iestuoase închinate ostașilor sovietici, 
căzuți în luptele pentru eliberarea 
poporului romln de sub jugul fascis
mului. Multe flori erau presărate a- 
colo de mîini recunoscătoare.

In toate acestea se simte respectul 
profund și marea prietenie care leagă 
popoarele noastre, prietenie care s-a 
cimentat prin singe și se bazează pe 
comunitatea idealurilor și a țelurilor. 
Poporul ucrainean iubește minunatele 
clntece și dansuri rominești, aprecia
ză operele scriitorilor, ale pictorilor 
și sculptorilor romîni. La noi sînt bine 
cunoscute minunatele poezii și basme 
ale lui Mihail Eminescu, pe care 
le-au tradus poeți remarcabili ca Ma
xim Rilski și Vladimir Sosiura. Copiii 
și oamenii maturi citesc cu plăcere 
poveștile lui Ion Creangă. Editurile 
noastre scot în tiraje mari cărțile 
maestrului Mihail Sadoveanu, roma
nele lui Eusebiu Camilar, Petru Du- 
mitriu. Au fost traduse în limba u- 
craineană poeziile lui A. Toma, M. 
Banuș, M. Beniuc, V. Tulbure, E. 
Frunză, V. Porumbacu etc.

Recent, a apărut piesa lui Aurel 
Baranga .Arcul de triumf" tradusă 
de mine. Am mai tradus, de aseme
nea, o serie de basme ale lui Ion 
Creangă, Petre Ispirescu, precum și 
minunatul basm „Inima mamei" de

VLADIMIR PIANOV
critic literar

poporului
VASIL MINKO

dramaturg

călătorit

Mândria
Se spune că nu

mărul 13 este un 
număr cu ghinion. 
Noi susținem însă 
coptrariul. Am ve
nit din Kiev 13 tu
riști, vagonul cu care am 
purta de asemenea nr. 13. Dar cînd 
am ajuns pe pămîntul Romîniei, ne-am 
simțit foarte fericiți.

A scrie despre cele văzute de noi în 
Romînia, înseamnă a scrie, o carte în
treagă. De aceea mă voi limita la re
latarea cîtorva impresii.

Sînt pentru prima oară în Romî
nia. Cînd am trecut granița, am sim
țit o emoție aproape copilărească. 
Uneori, trece multă vreme și ai nevoie 
de săptămîni și luni întregi pentru a 
cunoaște cît de cît o țară în care te 
afli pentru prima dată. Insă aici, pe 
pămîntul romînesc, am văzut și am 
aflat multe într-o singură zi.

Bucureștiul a produs asupra mea o 
impresie puternică. Mi-au plăcut foar
te mult străzile sale frumoase, pie
țele, parcurile. Dacă Bucureștiul e 
atît de frumos iarna, cît de minunat 
este el. desigur, primăvara și vara I

Mi-au plăcut foarte mult și Orașul 
Stalin, Sinaia și alte localități pe care 
le-am vizitat. Dar cea mai Duternică 
impresie au produs-o asupra mea oa
menii din Romînia.

Ne-am întîlnit și am stat de vorbă 
cu președintele Prezidiului Marii A- 
dunări Naționale, Dr. Petru Groza, cu 
scriitori și artiști, cu oameni de știin
ță, muncitori, țărani etc. Și, deși am 
stat atît de puțin timp, totuși am le
gat aici cîteva strînse prietenii.

La Biblioteca Marii Adunări Națio
nale am găsit volumul de poezii 
„Cobzarul", al genialului poet ucrai
nean Taras Șevcenko. Ne-a făcut o 
deosebită plăcere să vedem această 
carte tradusă în limba romlnă. Ne gîn- 
deam cu recunoștință la poetul care a 
îndeplinit munca nobilă de tălmăcire 
a acestei opere. Și iată că la Sinaia 
l-am cunoscut pe traducător — poetul 
Victor Tulbure. Și el dorea să ne 
vadă. Ne-am întîlnit ca vechi prieteni. 
Ne-au apropiat Taras Șevcenko, țelu
rile comune și dragostea fierbinte pen
tru viitorul popoarelor noastre fră
țești.

Victor Tulbure mi-a dăruit o ediție 
în limba romînă a „Cobzarului", A- 
ceastă carte va împodobi biblioteca 
mea personală, în care am rezervat

Al, Mitru. La în
toarcerea acasă 
voi continua să lu
crez la traducerea 
romanului lui Pe
tru Dumitriu „Pa

sărea furtunii".
La București, am asistat la mai 

multe spectacole, cu un bogat pro
gram de cîntece minunate și dansuri 
pline de viață. Ascultindu-le, ne-am 
dat seama că numai în sufletul unui 
popor nobil, iubitor de pace și de li
bertate se pot naște cîntece atît de 
frumoase, de emoționante, pline de 
sensibilitate; numai un popor talen
tat a putut să creeze opere care far
mecă sufletul omenesc prin frumuse
țea lor.

Drumul pe care l-am străbătut pînă 
la Orașul Stalin îmi este foarte cunos
cut. Am simțit o deosebită plăcere re- 
văzînd aceste locuri. Cu acest prilej, 
mi-au revenit în minte imaginile mar
șului nostru eliberator, din vara anu
lui 1944. Dar acum, elemente noi com
pletau peisajul. Uzine, fabrici, noi a- 
șezări muncitorești cu case frumoase 
și trainice.

Am auzit și am citit multe în legă
tură cu lupta revoluționară pe care 
poporul romtn a dus-o in anii regi
mului burghezo-moșieresc. Și iată că 
străbatem drumul pe care călăii Ro- 
mlniei duceau la închisoare, în înfri- 
coșătoarea Doftană, pe fiii viteji, ne- 
înfricați, ai poporului, credincioși 
cauzei partidului. Pe acest drum nu 
se mai aude zăngănitul sinistru al 
cătușelor! Intr-o tăcere grea, apăsă
toare, intrăm în blestemata Doftană 
ca tntr-un cimitir. Chiar aici, unde 
însăși viața părea de neconceput, con
tinua lupta. Lupta pentru o nouă Ro- 
mînie I Ne-am plecat capetele în fața 
monumentelor acelora care și-au dat 
viața pentru fericirea poporului.

Poporul romln, sub conducerea par
tidului, a luptat împotriva fascismu
lui și a monarhiei, pentru libertate și 
fericire. El și-a cîștigat libertatea cu 
ajutorul Armatei Sovietice. Sîntem fe
riciți că viața celor căzuți în această 
luptă sfîntă, n-a fost jertfită în zadar, 
că poporul romîn își înnoiește pămîn
tul său, viața sa, obținînd mereu noi 
și noi succese în opera de construire 
a socialismului.

romîn
un raft pentru căr
țile prietenilor de 
peste hotare. Mulți 
din ei : Jorge A- 
mado, Nazîm Hik- 
met, Karlo Lewy, 

Hans Kirck și alții, au fost oaspeți în 
casa mea. Sper că și Victor Tulbure, 
împreună eu alți prieteni din Romî
nia, vor vizita Kievul și nu mă vor 
ocoli nici pe mine.

L-am cunoscut de asemenea pe Ho- 
ria Lovinescu, talentatul dramaturg 
romîn- El m-a invitat la spectacolul 
cu piesa sa „Citadela sfărîmată", care 
se bucură de un mare succes pe scena 
Teatrului Național. E destul să arăt 
că atît eu, cît și autorul, am fost ne- 
voiți să stăm pe scaune aduse anume 
pentru noi, căci toate biletele fuse
seră vîndute cu cîteva zile înainte de 
spectacol.

Piesa entuziasma publicul, care o 
răsplătea cu aplauze călduroase. Pu
blicul reacționa prompt la tot ce se 
petrecea pe scenă. Spre marele meu 
regret, nu cunosc limba romînă. So
ția dramaturgului, care cunoaște lim
ba rusă, căuta să-mi traducă. Ea vor
bea în șoaptă, dar cu toate acestea, 
vecinii noștri, care urmăreau piesa cu 
multă atenție, au dat semne de ener
vare, așa că a trebuit să renunțe. Pu
blicul era absorbit în întregime d? 
cele ce se petreceau pe scenă. N-am 
înțeles tot. Dar emoția spectatorilor 
mi-a vorbit mai mult decît orice des
pre calitatea spectacolului.

Tovarășul V. Pianov va traduce 
„Citadela sfărîmată" în limba ucrai
neană. Eu voi regiza această piesă, 
care va fi jucată pe scena unuia din 
cele mai mari teatre din Kiev.

Vreau să mai spun cîteva cuvinte 
despre Casa de creație a scriitorilor 
din Sinaia, care se află în fostul pa
lat regal. Condițiile pentru munca de 
creație sînt excelente. Scriitorii aflați 
aici ne-au făcut o mărturisire emo 
ționantă :

— Partidul Muncitoresc Romln 
ne-a asigurat toate condițiile pentru a 
putea crea. Și noi ne străduim să 
justificăm această încredere și pre
țuire.

Din toată inima urez noi succese 
scriitorilor romîni 1

înflorească literatura romînă 1 Cu
vintele ei înaripate să cînte gloria ta
lentatului popor romîn 1

La Sinaia, în fostul castel al regilor, transformat în casă de creație, 
scriitorii din grupul de turiști ucraineni au cunoscut mulți scriitori 
romîni. Fotografia înfățișează pe Mihailo Ceabanivski, Vasil Minko 
și Petro Doroșko împreună cu poetul Victor Tulbure, care a tradus 
în romlneșie „Cobzarul" marelui Taras Șevcenko.

......................... .....................—................... .......................................  

Am revăzut locuri dragi
Pentru prima oară 

am fost în Romînia 
în 1944. Atunci, în 
rîndurile Armatei So
vietice, am participat 
la eliberarea țării de 
sub jugul fascist. îmi 
aduc aminte de prima 
zi petrecută pe pămîn- 
tui romînesc. îndată 
ce am trecut granița, 
două țărance în vîrstă 
ne-au ieșit în întîmpi- 
nare cu pîine și sare 
și ne-au urat:

— In sănătatea dum
neavoastră !

In aceste cuvinte 
simple am simțit ini
ma nobilă, fierbinte, 
a poporului romîn, 
care ne-a întîmpinat 
ca pe niște frați, ca 
pe eliberatorii săi.

Ca militar, am stat 
mai mult timp în Ro
mînia. Cu deosebit in
teres am studiat via
ța, cultura, istoria po
porului romln. Mi-am

M. CEABANIVSKI 
scriitor

dat seama că poporul 
romîn e muncitor, 
pașnic, talentat. Am 
scris două cărți în 
care am vorbit despre 
viața nouă din Romî
nia, iar anul trecut a 
ieșit de sub tipar ro
manul meu „Lingă 
Dunăre". In operele 
mele despre Romînia 
am căutat să prezint 
lupta eroică a poporu
lui pentru înlăturarea 
regimului burghezo- 
moșieresc, pentru con
struirea socialismului. 
In romanul „Lîngă 
Dunăre" am prezentat 
satul romînesc de azi, 
rolul conducător al 
partidului în făurirea 
vieții noi.

...Și iată-mă din nou 
în Romînia, de data

Cîntecele bucuriei
Am venit în Ro- 

mînia pentru a cu
noaște mai îndea
proape viața tine
rei republici, oa
menii ei minunați.

Sînt de profesie inginer-electrician, 
însă îmi place foarte mult muzica. 
Sînt compozitor amator, conduc 
cercuri artistice de amatori. De a- 
ceea, viața muzicală a Romîniei m-a 
interesat în mod deosebit. Spectaco
lul dat de ansamblul Sfatului Popu
lar al Capitalei mi-a produs o impre
sie puternică. El a -demonstrat nivelul 
înalt al artei poporului romîn, al cin- 
tecelor lui minunate, al dansurilor 
care exprimă dragoste de viață.

Multă vreme îmi vor rămîne întipă
rite în minte melodiile executate la 
nai de Fănică Luca, artist emerit al 
Republicii Populare Române. Am con
statat, cu acest prilej, că și la un in
strument atît de simplu cum este 
naiul pot fi executate cu înaltă mă
iestrie bucăți muzicale complicate

Urmărind programul executat de 
ansamblul Sfatului Popular al Capi
talei, mi-am amintit de duioasele cîn
tece populare ucrainene, de dansurile 
noastre minunate și pline de viață. 
Există o foarte mare asemănare între 
cîntecele populare ucrainene și cele 
rominești. Această asemănare nu se 
manifestă numai în muzică: și costu
mele naționale ale popoarelor ucrai
nean și romîn, și cusăturile naționale 
au multe trăsături comune. Dovadă 
că prietenia frățească dintre popoarele 
noastre datează din timpuri străvechi.

Noi. oamenii sovietici, constatăm 
cu satisfacție că in țara dumneavoa
stră muzica rusă clasică și contempo
rană, se bucură de o mare popu
laritate. La toate concertele la care 
am asistat, am ascultat cu multă plă
cere cîntecele noastre. Orchestra de 
copii a Palatului Pionierilor, compu
să din 50 de pionieri, a executat cu 
avtnt „Marșul fotbaliștilor" al com
pozitorului I. Dunaevski, cîntecul 
„Ceaika", foarte cunoscut la noi ș.a.

Zile de
Am sosit în Ro

mînia cu un grup 
de turiști din Kiev. 
Printre noi se află 
oameni de cele mai 
diferite' profesii. 
Ne-am împrietenit încă în tren și o 
bună bucată de drum am învățat îm
preună cuvintele rominești ale cin- 
tecului atît de popular „In Bucureș
tiul iubit".

La sosire, ne-am bucurat de o pri
mire calcjă. Chiar de a doua zi am 
început să vizităm Bucureștiul. Am 
admirat frumusețea impresionantă a 
clădirilor, a parcurilor și a bulevarde
lor largi. O impresie puternică a pro
dus asupra noastră clădirea impună
toare a Marii Adunări Naționale. Insă 
cu adevărat de neuitat va rămîne în- 
tîlnirea cu tovarășul Dr. Petru Groza. 
Convorbirea noastră s-a desfășurat 
într-o atmosferă prietenească, emoțio
nantă. Vom povesti tuturor prieteni
lor și cunoscuților noștri despre acea
stă întîlnire.

In aceeași zi, la Consiliul General 
ARL.U.S. am asistat la o reuniune, 
în cadrul căreia ne-am întîlnit cu 
scriitori, ingineri, profesori din capi
tala Romîniei. Am avut deosebita plă
cere să cunosc numeroși ingineri și să 
stau cu ei de vorbă în problemele 
muncii noastre profesionale. 

SERGHEI ANDRIEVSKI 
inginer

MIHAIL ȘAPiRO 
inginer

aceasta ca turist.- 
Din nou aud graiul 
romînesc care-mi este 
atit de cunoscut și de 
drag. Cu o adevărată 
simfonie a muncii 
ne-a întîmpinat noul 
București. Ne-au im
presionat chipurile lu
minoase și fericite ale 
oamenilor, copiii să
nătoși ți veseli, vitri
nele sclipitoare, ma
gazinele pline cu fel 
de fel de bunătăți, 
noile blocuri munci
torești... Intr-adevăr, 
Republica Populară 
Romînă înflorește, în
tinerește, devine pe zi 
ce trece tot mai bo
gată I

Doresc din toată ini
ma poporului romîn 
noi succese în lupta 
sa înflăcărată pentru 
pace, pentru fericire, 
pentru înflorirea pă
mîntului natal, pentru 
socialism.

După nivelul e- 
xecuției ne-am pu
tut da seama că to
varășul Sebastian 
Popovici, dirijorul 
orchestrei, mun

cește mult cu pionierii pentru perfec
ționarea măiestriei lor interpretative, 
le dezvoltă dragostea față de muzi
că. Am simțit o deosebită plăcere a- 
sistind la acest concert. La plecare, 
am oferit orchestrei două compoziții 
de ale mele.

In repertoriul ansamblului Sfatului 
Popular al Capitalei sînt incluse, de 
asemenea, multe cîntece rusești și 
sovietice. Corul a demonstrat o înal
tă măiestrie interpretativă.

Trebuie să relev, cu acest prilej, că 
numeroase cîntece iubite ale poporu
lui dumneavoastră se bucură de mare 
popularitate în Uniunea Sovietică. Am 
asistat la multe spectacole date la noi 
de profesioniști și cercuri artistice de 
amatori și aproape întotdeauna am 
auzit cîntecele „în Bucureștiul iubit", 
„Marinică", „Mărioara" etc. Aceste 
cîntece sînt foarte iubite la noi; ele 
sînt imprimate pe bandă de magneto
fon și răsună pe străzi, în parcuri.

Legăturile culturale contribuie și 
mai mult la apropierea popoarelor 
noastre, ajutîndu-le să se cunoască 
mai bine, să întărească prietenia re
ciprocă.

Intr-una din zile, l-am vizitat aca
să pe Andrei Stroe, maistru șef la o 
fabrică de ciorapi din București. Cu 
acest prilej, fiica lui, Cornelia, stu
dentă la Conservator, a cîntat la pian 
bucăți de Csaikovski, Glinka, Enes- 
cu, Chopin.

...La fiecare pas am avut prilejul 
să admirăm marile transformări care 
au avut loc în viața poporului romîn 
în anii care au trecut de la eliberarea 
țării.

Urăm poporului romîn noi și noi 
succese pe drumul construirii socia
lismului.

neuitat
Am vizitat între

prinderi și institu
ții din București. 
Voi vorbi aici însă 
numai despre vizi
ta făcută la Editura 

energetică, unde am avut plăcerea șă 
găsesc cartea „Reparația mașinilor 
electrice și a aparaturii de pornire și 
reglaj", pe care am scris-o în cola
borare cu Serghei Andrievski. In luna 
noiembrie a anului 1955, tn Romînia a 
ieșit de sub tipar cea de a doua ediție 
a acestei cărți. Tovarășii din conduce
rea editurii ne-au arătat numeroase 
cărți din domeniul energeticii, editate 
la București. Printre ele se găseau 
atît cărți traduse, cit și cărți ale auto
rilor romini, deosebit de valoroase. 
Problemele dezbătute au contribuit la 
un prețios schimb de experiență și vor 
ușura munca noastră la noua ediție a 
cărții pe care o scoatem la Kiev.

In concluzie, vreau să spun că am 
fi dorit să stăm cît mai mult timp în 
țara dumneavoastră minunată, în care 
pulsează bucuria vieții. Vom păstra 
pentru totdeauna o amintire frumoasă 
despre prietenii noștri rontîni, cu care, 
umăr Ia umăr, ducem înainte marele 
drapel al socialismului.



O călătorie de însemnătate istorică

in timpul călătoriei prin India, N. A. Bulganin și N. S. Hrușciov au 
vizitat și orașul Agra din statul Uttar Pradesh. K. M. Munshl, guverna
torul statului, a oferit un dejun în cinstea oaspeților.

IN CLIȘEU : aspect de la dejunul oferit în cinstea conducătorilor 
sovietici.
Călătoria Iul N. A. Bttlganin, 

președintele Consiliului de Miniștri 
al U.R.S*S. și N. S. Hrușciov, 
membru în Prezidiul Sovietului Su
prem al U.R.S.S. durează de peste 
trei săptămîni. Această călătorie, a 
cărei însemnătate deosebită — cu 
adevărat istorică, este greu de a- 
preciat,' se află în centrul atenției 
opiniei publice mondiale.

N. A. Bulganin și N. S. Hruș
ciov au vizitat cele mai importante 
centre industriale și culturale din 
India, au cunoscut îndeaproape 
viața poporului indian. Ei au luat 
cuvîntul la numeroase mitinguri și 
au stat de vorbă cu oameni de stat 
și cu oameni simpli din India. Pre
tutindeni unde au fost oaspeții din 
Uniunea Sovietică — în uzine sau 
în temple, la ferme agricole sau 
pe șantiere ale centralelor electrice 
— ei iau fost întâmpinați cu aceeași 
căldură și ospitalitate.

Afară de India, conducătorii so
vietici au mai vizitat și Birmania. 
Poporul birman a întîmpinat prie
tenește pe oaspeții sovietici. Discu
țiile lor 
Binmane 
deosebită 
voltarea 
mane.

Călătoria lui N. A. Bulganin și 
N. S. Hrușciov prin orașele și sa
tele Indiei și Birmaniei constituie 
o măreață . manifestare a prieteniei 
frățești 
poarele 
poarele 
tot mai 
pace și 
călătorie este o dovadă, fără prece
dent prin proporțiile ei și unică 
prin strălucire, a vitalității ideilor 
coexistenței pașnice și colaborării 
rodnice dintre state cu sisteme 
ciale diferite.

In felul acesta este apreciată 
zita conducătorilor sovietici în 
dia și Birmania de majoritatea 
vîrșitoare a organelor de presă 
aceste țări. In articolul său intitu
lat „O vizită de însemnătate isto
rică" apărut în revista „Economic 
Review", secretarul general al par
tidului Congresul Național Indian, 
Șriman Naraian Agarval, spune că 
„vizita făcută în India de premie
rul sovietic Bulganin și de secre
tarul Partidului Comunist, Hnuș- 
ciov, numai la cîteva luni după 
vizita lui Nehru în Uniunea Sovie
tică, constituie un eveniment de o 
uriașă 
pacea 
Ziarul 
despre 
tici în 
ganin și primul secretar Hrușciov, 
— inspiratorii politicii păcii gene
rale și participanți la crearea spi
ritului Genevei — au cucerit ini
mile tuturor birmanilor, care mai 
mult decît orice pe lume doresc 
pace".

In numeroase relatări ale ziarelor 
indiene și birmane consacrate vizi
tei conducătorilor sovietici se sub
liniază îndeosebi faptul că primirea 
cordială ce li s-a făcut este o ex
presie a recunoștinței față de marea 
țară a socialismului pentru rolul ce 
l-a avut și continuă să-l aibă în 
lupta împotriva colonialismului, 
pentru libertatea și independența 
popoarelor asuprite. „In toți acești 
ani — scrie ziarul indian „Hin- 

' dustan Standard" — Uniunea So
vietică ne-a însuflețit pe noi și pe 
alte popoare din Asia și Africa cu 
experiența sa în, instaurarea demo
crației sociale și economice, cu nă
zuința sa fermă spre egalitatea în
tre rase. Hrușciov a mișcat inimile 
a milioane de oameni de ai noștri 
cînd ne-a prevenit împotriva pri
mejdiei colonialismului și cînd a 
vorbit în mod special de parazitul 
portughez din Goa".

Presa indiană și 
ză 'despre ajutorul 
teresat acordat de 
tică popoarelor din 
nia în vederea întăririi și dezvol 
tării economiei lor naționale — te
melia temeliilor existenței lor inde
pendente. Ziarele subliniază îndeo
sebi faptul că ajutorul oferit de U- 
niunea Sovietică nu este însoțit de 
nici un fel de condiții politice. „Ru-

cu conducătorii Uniunii 
au dus la rezultate de o 
însemnătate pentru dez- 
colaborărij sovieto-bir-

mereu crescânde dintre po- 
indian și birman și po- 
sovietice, a solidarității lor 
puternice în lupta pentru 
un viitor luminos. Această

so-

vl- 
In- 
co- 
din

însemnătate istorică pentru 
generală și colaborare...". 

„New Times of Burma" scrie 
vizita conducătorilor sovie- 
Birmania : „Premierul Bul

birmană relatea- 
frățesc și dezin-
Uniunea Sovie- 
India și Birma-

sia a și căzut de acord să construia
scă o uzină metalurgică ia Madhia 
Pradesh — scrie revista indiană „E- 
oonomic Review" — iar recent au so
sit în India specialiști pentru a ne a- 
juta în vederea explorării de ză
căminte petrolifere- Salutăm, firește, 
ajutorul tehnic acordat de U.R-S-S. 
în direcția creării ta India a unor 
baze economice sănătoase". Ziarul 
birman „Rangoon Daily" salută de 
asemenea ajutorul economic oferit 
de Uniunea Sovietică și-și exprimă 
dorința de a se spori acest ajutor 
în domeniul livrării de tehnică • și 
al pregătirii de specialiști.

Urmărind felul în care presa in
diană și birmană ogl n dește călă
toria lui N. A. Bulganin și N. S. 
Hrușciov, se poate observa că ea 
este apreciată de majoritatea covîr- 
șitoare a ziarelor ca o dovadă in
discutabilă și convingătoare a vita
lității principiului coexistenței paș
nice dintre țări cu sisteme social-po- 
ktice diferite. „Noi mergem pe dru
mul nostru. Poporul sovietic — pe 
al său — scrie ziarul „H ndustan 
Standard". Și cu toată această deo
sebire, India a întins mîna sa prie
tenă. Același lucru a făcut și Uniu
nea Sovietică. Ex stă lucruri co
mune nu numai în trecut, dar și în 
prezent și viitor, așa cum a spus 
Hrușciov, asupra cărora ambele 
țări pot și făgăduiesc că vor cola
bora". Secretarul general al par
tidului Congresul Național In
dian, Șriman Naraian Agarval, în 
articolul sus amintit, arătînd deose
birile existente între regimul social 
al U.R.S.S. și al Indiei precum și 
deosebirile în ce privește căile lor 
de dezvoltare, subliniază că acest 
fapt nu trebuie să frîneze colabo
rarea dintre ele, cu atît mai mult 
cu cît „există de asemenea multe 
trăsături comune între aceste două 
mari țări. Ambele se rostesc pentru 
pace generală și, colaborare pe baza 
celor cinci principii ale coexistenței 
pașnice..."

Călătoria lui N. A. Bulganin și 
N.S. Hrușciov găsește un puternic 
ecou în coloanele ziarelor din toate 
țările lumii. Este firesc ca această 
călătorie să se bucure de o atenție 
deosebită în țările Asiei ș£ Africii.

Presa din 
Chineză salută 
Bulganin și N. 
d-o drept „un important factor al 
păcii în Asia și în întreaga lume". 
In articolul intitulat „O vizită care 
contribuie la pacea și prieten a din
tre popoare", ziarul vietnamez 
„Nian Dan" scrie că simpatia pro
fundă cu care guvernul și poporul 
Indiei întîmpină pe N. A. Bulganin 
și N. S Hrușciov arată că cele 
cinci principii ale coexistenței paș
nice proclamate de India și China 
și sprijinite de Uniunea Sovietică 
se transformă într-o forță de ne
zdruncinat a sute de milioane de 
oameni. Ziarul coreean „Nodon 
Sinmun" numește călătoria condu
cătorilor sovietici „un mare eveni
ment în viața popoarelor din Răsă
rit", eveniment salutat cu căldură 
de întreg poporul coreean.

Presa din țările Asiei și Africii, 
comentînd vizita lui N. A. Bulga
nin și N. S. Hrușciov în India și 
Birmania ridică chestiuni privind 
direct problemele naționale ale a- 
cestor țări, trage concluzii firești și 
pline de învățăminte. Astfel, revista 
iraniană „Ettehade Melial", relatînd 
despre vizita conducătorilor sovie
tici în India și subliniind „însem
nătatea deosebită a acestei călăto
rii" care „va aduce lumii remarca
bile rezultate", pune în același timp 
un accent deosebit pe faptul că a- 
ceastă vizită este în mare măsură 
un „rezultat al politicii naționale 
independente și neutre condusă de 
oameni realiști și patrioți" — con
ducătorii Indiei. Revista opune par
că această politică politicii de par
ticipare a Iranului la grupări mili
tare, vădit dăunătoare pentru el. 
Ziarul indonezian „Sunday Curier" 
scrie că „contactul direct dintre li
derii sovietici și conducătorii țări
lor Asiei are un uriaș rol în direcția

Republ ca Populară 
călătoria lui N. A. 
S. Hrușciov socotin-

întăririi păcii în întreaga lume, deo
sebit de necesară țărilor Asiei, deoa
rece fără pace ele nu-și pot înfăp
tui idealurile lor naționale". Tot
odată, ziarul subliniază că „Indone
zia ar fi avut de asemenea avantaje 
uriașe dacă ar fi urmat exemplul 
Indiei și Birmaniei, primind propu
nerea Uniunii Sovietice și a țărilor 
de democrație populară cu privire 
la acordarea de ajutor tehnic".

In timp ce opinia publică progre
sistă din toate țările salută călăto
ria lui N. A. Bulganin și N. S. 
Hrușciov, subliniind însemnătatea 
ei pentru întărirea păcii în întrea
ga lume , organe reacționare de 
presă din S.U.A., Anglia și alte cî
teva țări, executînd indicații primite 
de sus, caută cu orice preț să dimi
nueze însemnătatea acestei călăto
rii, s-o prezinte într-o lumină dena
turată.

Numeroși reprezentanți al orga
nelor de presă reacționare din ță
rile occidentale, relatînid despre că
lătoria lui N. A. Bulganin și N. S. 
Hrușciov sînt nevoiți să recunoască 
totuși succesul ei. Astfe1, un cores
pondent al ziarului „New York Ti
mes" a relatat recent din Calcutta 
că „conducătorii sovietici, plecând în 
Birmania, au lăsat amintiri de ne 
șters în rîndurile maselor largi ale 
poporului indian". Corespondentul 
scrie despre „succesul extraordinar 
al rușilor". Agenția engleză Reu
ter relatează despre vizita condu
cătorilor sovietici ca despre „o că
lătorie triumfală". Corespondentul 
agenției americane United Press a- 
rată că „potrivit știrilor existente, 
majoritatea reprezentanților occi
dentali subliniază în rapoartele lor 
că rușilor li s-a făcut o primire stră
lucită".

Cu toate aceste fapte, însă, pe 
care ei înșiși au fost nevoiți să le 
constate, sau mai precis, neliniștiți 
de aceste fapte, reprezentanții orga
nelor reacționare ale presei < 
dentale au încercat și încearcă 
diminueze impresia produsă de 
lătoria conducătorilor 
acest scop ei publică 
născociri.

E lesne de înțeles 
spatele acestor scribi, cine-i însu
flețește și-i dirijează. E vorba de a- 
oele cercuri din Occident care caută 
să frîneze dezvoltarea colaborării 
internaționale și cărora nu le este 
pe plae întărirea relațiilor de prie
tenie dintre popoarele fostelor lor 
colonii și popoarele Uniunii Sovie
tice. In furia lor oarbă, aceste 
cercuri își pierd stăpânirea de sine 
și simțul măsurii, refuzînd să țină 
seama de realitate. In ultimii ani, 
în lume s-au petrecut transformări 
uriașe. Năzuința fermă a popoarelor 
asuprite spre independență și liber
tate a devenit semnul vremii. Sis
temul colonial se năruie cu toate 
eforturile disperate ale colonialiști
lor de a-și menține dominația în 
țările asuprite de ei. Colonialiștii, 
însă, nu se pot împăca cu pierderea 
pozițiilor lor în Asia de sud-est și 
în bazinul Oceanului Pacific, nu 
vor să recunoască transformările 
petrecute în viața popoarelor din 
fostele țări coloniale și dependente, 
care pășesc pe calea dezvoltării in
dependente.

Atacurile calomnioase ale organe
lor reacționare de presă, cărora nu 
le sînt pe plac cuvântările ros
tite în India și Birmania de condu
cătorii sovietici, sînt aspru con
damnate de cele mai largi cercuri 
ale opiniei publice mondiale.

Multe orgiane ale presei burgheze, 
chiar și acele care se bucură de ser
viciile scribilor clevetitori, sînt ne
voite să-și îndrepte totuși atenția 
asupra unor fapte ce decurg din 
călătoria conducătorilor 
Astfel, ziarul „New York 
întristîndu-se din pricina 
prieteniei dintre Uniunea 
și țările Asiei, ajunge la 
că Occidentul ,.nu poate cumpăra 
drumul spre inima oamenilor", iar 
ziarul. londonez „Times" constată cu 
mîhnire că „este absurd să ceri sau 
să acorz' prietenie numai în cadrul 
războiului 
popoarele resping asemenea „prie
tenie" care se cumpără și se vinde 
și care aduce după sine participarea 
la blocuri militare, la războiul rece.

Cu atît mai puternic și mai sin
cer salută ele adevărata prietenie o- 
ferită de Uniunea Sovietică.

ca po- 
nuvela. 
scriso- 
Gorki 

scriso-
Eminescu, bo- 

a lui Cara- 
ele găsim, ca
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sovietici, 
tot felul

occi- 
să 
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Adevărul e că

OBSERVATOR
(Articol apărut în ,,/zvestia")

Epistola ține de 
literatură, 
ezia și 
Se cunosc 
rile dintre 
și Cehov,
rile lui Creangă și 
gata corespondență 
giale. In fiecare din 
și in literatură, imagini ale epocii 
și oamenilor, imagini vii și puter
nice. in pofida timpului care a tre
cut deasupra lor.

Autografă, scrisoarea unul mare 
literat intră de-a dreptul in muzeo
grafie. ciștigînd prețul unui docu
ment rar și de mare valoare.

Dar nu despre asta vreau 
scriu acuma. Pe masa mea 
peste o sută de scrisori, unele 
tre ele vin de atît de departe 
pînă la expeditorii lor avionul cel 
mai rapid ar face zile și nopți de 
zbor. O scrisoare — de pildă — a 
fost pusă la cutia poștei din orașul 
Kirovsk, dincolo de cercul polar, 
în peninsula Kola. Altele vin din 
vestitul Celeabinsk, din Ural, ori 
din taigaua regiunii Cita, aducînd 
parcă aievea mireasma tare a co
drilor de molid din preajma cărora 
au pornit.

Nu eu sînt fericitul destinatar al 
acestor misive venite de la depăr
tări atîta de istovitoare, ci tînăra 
noastră tovarășă, pioniera Natalia 
Dima. Stă și ea departe 
rești, în nordul Moldovei, 
niș, raionul
Suceava.

In toamna 
Natalia Dima 
mită o scrisoare pionierilor 
tici. Iată ce a scris ea :

„Scumpa noastră patrie 
eliberată de sub jugul fascist 
către Armata Sovietică. Acum 
cern o viață fericită. Toți »opiii 
Romînia învață și vor să fie folo
sitori patriei lor. Noi, pionierii ro- 
mîni, urmînd pilda voastră, ajutăm 
celor mari să obțină recolte bogate. 
In timpul vacanței de vară am aju
tat și eu gospodăriei colective la 
îngrijirea semănăturilor, mai ales 
a porumbului. Eu cred că dacă 
toți copiii vor ajuta celor uiairi, țara 
va deveni mai bogată".

Natalia Dima a trimis scrisoarea 
ei la Moscova, redacției ziarului 
„Pionierskaia Pravda", unde a și 
apărut tălmăcită în rusește.

Poate că niciodată pînă atunci, 
modestul oficiu poștal din Păltiniș 
n-a mai primit o scrisoare pentru 
un destinatar atîta de îndepărtat. 
Nu știu ce ochi o fi făcut funcțio
narul poștei sătești la primirea

Darabani,

să 
stau 
din- 
încît

de Buca
la Pălti- 
regiunea

acestui an, 
s-a hotărît

pioniera 
să tri- 
sovie-

a fost 
de 

du- 
din

scrisorii. Poate că în primul mo
ment s-a uitat la pioniera Natalia 
Dima cu neîncredere și poate chiar 
cu o nemărturisită ironie. Cum 
adică, tu, o pionieră din Păltiniș, 
care nu-i cunoști nici măcar pe toți 
pionierii din Suceava, te gindeș'.i 
să scrii la depărtări atîta de mari?

îmi făuresc mintal imaginea Na
taliei Dima. Isteață, încrezătoare 
în acțiunea ei, și plină de speranță. 
O văd parcă, trecînd în fiecare zi 
de la școală spre casă, oprindu-se 
la oficiul poștal și intrebînd cu sfii
ciune și curiozitate, din prag:

— N-am nici o scrisoare de 
Moscova ?

II văd și pe poștaș, zîmbind 
curcat, nevrînd șă fărîme visul 
tinerei cetățene. Și-l văd răspun- 
zînd cu ochii abia ridicați deasupra 
registrelor:

— N-a sosit încă...
Intr-o bună zi însă, o sosit întiia 

scrisoare. A fost probabil unul din 
evenimentele memorabile ale mo
destului oficiu poștal din Păltiniș. 
Unul din evenimentele pe care 
satul din fundul Moldovei n-o să-l 
uite multă vreme de aci încolo. 
Iată mesajul pe care l-a trimis o 
fată din ținuturile reci și cețoase 
ale Nordului:

’’„Noroc, necunoscută prietenă din 
Romînia, Natașa !

Iți scrie o pionieră sovietică. Vla
sova Lida. Eu trăiesc într-un oraș 
mare și frumos, minunatul oraș- 
erou Leningrad. Orașul Leningrad 
e așezat pe frumosul fluviu Neva. 
Eu locuiesc în centrul orașului, 
lîngă catedrala Kazan, pe strada 
Plehanov. învăț la școala medie 
nr. 221, în clasa 7-a. Școala noas
tră e într-o clădire mare și fru
moasă. E cea mai mare și mai 
bună școală din Leningrad. Noi ne 
iubim școala 
ea. In vara 
făcut cîte un 
cut un ierbar 
Scrie-mi cum 
de vară, cum 
pre școala ta

Natașa, să 
tene, deși 
poate că, după ce vei termina școa
la, o să vrei să vii să înveți în 
Uniunea Sovietică și atunci o 
ne întîlnim. Vino la 
la noi e foarte bine!

Chiar dacă această istorie s-ar fi 
sfirșit aci, ea încă ar fi alcătuit o 
întimplare deosebită și cu adinei 
semnificații umane. Este limpede 
frumusețea morală a celor două 
eleve, este vădit patriotismul lor 
curat, este caracteristic 
tul profund de prietenie 
unește în pofida marilor 
anulate dintr-un condei 
mai patetică și simplă
pe care mi-a fost dat s-o

sentimen- 
care le 
depărtări 

prin cea 
declarație 

citesc

dorință de priete* 
nie a elevelor so
vietice pentru ne- 
cunoscuta lor to
varășă din Romi’ 
nia. Lia Pantikova 

din Scerbakov, regiunea Iaroslavl, 
își începe scrisoarea așa: „Noroc, 
dragă prietenă din Romînia, Na
talia. Iți scrie o pionieră din Uni
unea Sovietică. Am citit scrisoarea 
ta din „Pionierskaia Pravda" și 
am hotărît să fac cunoștință cu 
tine". Și încheie cu o francheță șl 
sinceritate cuceritoare: „Natașa, 
vreau să corespondăm. Dacă nu 
vrei să corespondezi cu mine, dă 
scrisoarea mea unei prietene".

Tihonova Elena i-a scris din Ce-

Din această scrisoare publicată în „Pionierskaia Pravda1, pio
nierii sovietici au făcut cunoștință cu Natalia Dima, noua lor prietenă 
din Romînia.

și sîntem mîndri de 
aceasta toți elevii am 
dar școlii. Eu am fă- 
și o colecție de pietre.
ai petrecut vacanța 
trăiești, scrie-mi des- 
și despre colegi.
fim adevărate prie-

nu ne-am văzut. Dar

să
noi să înveți,

vreodată: „Natașa, să fim adevă
rate prietene, deși nu ne-am vă
zut".

Dar această minunată poveste a 
prieteniei nu s-a încheiat aci. In 
zilele și săptămânile ce-au urmai, 
poștașul din Păltiniș a fost pus la 
o treabă serioasă. Nu trecea zi să 
nu sosească una, ori cîteva scri
sori pe adresa pionierei Natalia 
Dima. In scurt timp numărul lor a 
ajuns la peste o sută. Le-am citit 
aproape pe toate. Din fiecare se 
degajă remarcabila și arzătoarea

Scrisori expediate din toate colțurile Țării Socialismului au adus Nataliei Dima căldurosul 
mesaj de prietenie al pionierilor sovietici.

Observator
întunericul a învă

luit Moscova. Nume
roasele ferestre ale pa
latului de cultură al 
uzinei de automobile 
„I. V. Stalin" din 
Moscova, strălucesc 
puternic. In fața in
trării principale a pa
latului de cultură 
domnește o deosebită 
animație. După termi
narea zilei de muncă, 
muncitorii vin aici în 
număr mare.

Recent, la palatul de 
cultură a început să 
funcționeze un obser
vator astronomic. La 
etajul IV al acestei 
clădiri impunătoare se 
află o încăpere 
țioasă, luminată 
candelabre care 
pîndesc o lumină 
cută, odihnitoare,
pereți, atirnă nume
roase hărți și scheme, 
care arată mișcarea 
planetelor, iar în colț 
se află un te'escop-re- 
fractor.

In mijlocul camerei, 
în jurul mesei rotun

spa
de 

răs- 
plă- 

Pe

astronomic într-o uzină
de, se află totdeauna 
numeroși muncitori 
care urmăresc cu a- 
tenție lecțiile predate 
de Valorii Konstanti- 
novici Luțki, respon
sabilul observatorului. 
După ce lecția teoreti
că ia sfirșit, toată lu
mea se îndreaptă spre 
o încăpere rotundă, de 
forma unui turn, 
un tavan i 
formă 
părțit 
toare.
cestui
un aparat uriaș, fixat 
pe un piedestal spe
cial. Este un puternic 
telescop-refractor, cu 
ajutorul căruia pot 
fi cercetate soarele, 
luna, planetele, stelele 
și nebuloasele.

Acest 
fractor 
100-200

V. K.
vrează pârghiile fixate 
pe peretele turnului și 
unul din sectoarele cu
polei se deschide, des
coperind o porțiune de

. cu
metalic în 

cupolă, îm- 
cîteva sec- 
mijlocul a- 

află

de
în
In
turn, se

telescop-re- 
mărește de 

ori.
Luțki mane-

lecjii spe- 
astronomie, 
construcția 
aparate. La

cer presărat cu o mul
țime de stele.

Muncitorii urcă rînd 
pe rînd o scară ce du
ce la aparat, și se cu
fundă în cercetarea 
bolț i cerești.

Activitatea observa
torului este variată și 
interesantă. Membrii 
cercului de astronomie 
asistă la 
ciale de 
studiază 
diferitelor
lecțiile practice ei vor 
cerceta soarele, stelele, 
meteorii, planetele.

Lecțiile din cadrul 
acestor cercuri se vor 
desfășura după un 
program special, ela
borat de planetariul 
din Moscova și Aso
ciația astronomogeo- 
dezică unională. Lec
tori experimentați vor 
tine aceste lecții. Vor 
fi organizate, de ase
menea, întîlniri intere
sante cu oamenii de 
știin{ă din domeniul 
astronauticii.

Bătrînefe liniștita
Akim Vasilievici Belov s-a sculat 

mult mai devreme decît de obicei. S-a 
îmbrăcat cu hainele cele mai bune, s-a 
dichisit îndelung în fața oglinzii și a 
pornit-o spre uzină.

— Am îmbătrînit 
cînd tot bat drumul ăsta 
Akim Vasilievici, 
silueta masivă care i 
perdeaua de zăpadă, a Combinatului 
textil din Ivanovo.

_Au trecut 70 de ani_ ____ ______
ză aici Akim Belov. Cînd s-a angajat, 
era un copilandru.

Anii treceau. Izbucni revoluția din 
1905. Akim Vasilievici fu printre pri
mii care se înrolă în rîndurile ei. El 
luptă vitejește. Urmă înfrîngerea și 
zilele grele ale represiunii. Dar nici 
teroarea cea mai cruntă n-a putut 
stinge flacăra sfîntă, aprinsă de revo
luție în sufletele asupriților. Ea 
mocni ani la rînd. Dar în 1917 iz
bucni orbitor de luminoasă, purificînd 
totul cu focul ei.

Altă viață a început de atunci.
...Și iată că a venit și ziua cînd 

„veteranul uzinei" a ieșit la pensie. 
Așa se cuvine : după o viață de mun
că cinstită,bătrînețea să-ți fie asigu
rată. Despărțirea a fost emoționantă. 
In clubul spațios al uzinei, Akim Va
silievici Belov a fost sărbătorit într-o 
atmosferă tovărășească.

Akim Vasilievici s-a întors acasă cu 
mașină pe care i-a dăruit-o Combina
tul.

de-a binelea de 
se gîndea 

mîngîind cu ochii 
se contura prin

de cînd lucrea-

________________

leabinsk: „Multe mii de kilometri 
despart Romînia de Ural, dar cred 
că acest lucru nu ne împiedică să 
fim prietene".

Iată începutul unei scrisori sur
prinzătoare prin drumul lung 
care l-a făcut pînă în 
„Natașa, îți sorie Roza 
din orașul Kirovsk, care se află în 
peninsula Kola, dincolo de cercul 
polar".

De-a dreptul impresionantă este 
scrisoarea pe care pioniera Olga 
Zolotueva a intitulat-o singură i 
„Salut din taiga!" O transcriu 
întregime, ca pe unul din cele 
patetice mesaje de prietenie:

„Noroc, Natalia, îțj trimite 
salut pionieresc, Olga.

Trăim în Uniunea Sovietică, 
im bine. Natalia, noi locuim 
Nord. Pe la noi pe aici curge 
Ceara. Satul nostru este pe malițl 
rîului. Luna aceasta ne-am dus la 
strîns cartofi, în colhozul „Krasnîi 
Taejnik". Am stat acolo două zile. 
Seara ne duceam la cinema. Na
talia, aici, la noi, nu crește nici 
grîu, nici secară, nici ovăz. Pentru 
că aici e tare frig. Pe stînci a căzut 
de-acum zăpada. A început școala* 
Eu învăț în clasa 7-a. Natalia, scri
e-mi în ce clasă ești ? Scrie-mi ce 
olimă are Romînia, e cald la voi, 
ori nu ? Ce rîuri curg ? Aveți în 
sat club, spital, poștă ? Natalia, 
scrie-mi la ce cercuri iei parte ? 
Eu sînt în cercul de aviație. Na
talia, noi ne iubim patria și ne 
străduim să învățăm pentru notele 
„bine" și „foarte bine". Natalia, la 
noi se zidește o școală nouă. La 
revedere, aștept răspuns. Natalia, 
răspun de-mi. Și eu am să-ți scriu* 
Aștept. Adresa mea: regiunea 
Cita, raionul Kalarski, satul Ceara, 
Zolotueva Olga".

Cele mai multe din plicuri nu 
conțineau numai scrisori, ci și mici 
daruri: fotografii, frunze și flori 
presate, tăieturi din reviste ilu
strate și desene. O fotografie re
prezintă Kremlinul, alta un grup 
de gorniști la minunata tabără pio
nierească de la Artek, alta ne arată 
trei pioniere fotografiate anume ca 
s-o trimită necunoscutei lor prie
tene din Romînia.

Toate la un loc alcătuiesc un cor
pus de documente de o valorr e 
umană și etică de mare preț. Ele 
arată cit de adîncă și generoasă 
este prietenia oamenilor liberi, 
prietenia copiilor, această minu
nată și exuberantă primăvară a 
omenirii.

...Epistola ține de literatură, ca 
poezia și nuvela. Așez aceste scri
sori lingă misivele marilor scriitori 
ai umanității. Ca pe un semn al 
prieteniei care cucerește pe încetul, 
dar sigur, bătrîna noastră planetă.
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